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Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középutcvza Stein könyvkeres- 

kedése) küldendők, hol a pontos szétküldésről 

gondoskodva van. 

Ta Az előfizetési összegek beküldésé- 
nél postai utalvámyt kérünk használni, 
mely jutámyosalbb és kevesebb fáradság- 
gal jár a pecsét alatti küldésnél; igy pél- 
dául: 3 frtért 18 krt kell fizetni a feladásnál 
és 3 krt itt az átvevésnél, holott a postai 
utalványra 1 darab 10 kros bélyeg 
ráragasztásával minden ki van fi- 
zetve. Steim János, 

a ,K. Közlöny" kiadója. 

Kolozsvár, aug. 23. 1869. 
(S) Szerfelett boszszantó lehet valakire 

mézve, midőn egy bizonyos ügytől azzal a 
számitással, s abban a boldog hiedelemben 
tagadja meg közremüködését, hogy majd, ha 
ő távol marad, az a bizonyos ügy 2Z4 óráig 
sem tarthatja magát, fennakad, megbukik, el- 
és szétmálik, s ime: az a bizonyos ügy 
mégis fennáll, mi több életrevalóságot tanu- 
sit s mindenesetre több valódi eredményt ké- 
pes előállitani, mint a mennyit a duzzogó 
dissidens legmerészebb mephistoi káröröme 
megengedni hajlandó vala. 

Körülbelől ilyenforma számitás vezette 
az ellenzéket, midön közremüködését a dele- 
gatiotól megtagadta, s visszavonulásával arra 
kényszerité a Deák-pártot, hogy a jelenlegi 
delegatio tagjait kizárólag a maga kebeléből 
válaszsza. Ámde a meglepetés is méltó volt 
a számitók intentiojához. 

Az oppositio t. vezérférfiai kétségkivül 
nem kis bosszusággal veszik észre, hogy az 
általok tehetlennek hirdetett intézmény nél- 
külök, sőt ellenökre is él és müködik, sőt 
mindenki által elismeréssel fogadott gyakor- 
lati eredményeket mutat fel, bár munkásságát 
még nem végezte be és sikere egészen tudva 
még nem lehet. 

Azt vélte a t. ellenzék, hogy a delega- 
tusok majd tétlenségben fognak vesztegelni, 
söt tulságos előzékenységet tanusitván a kö- 
zös kormánynyal szemben, magokat compro- 
mittálandják , s az ország jogait szemet 
hunyva sérteni engedendik. 

Abban a meggyőződésben éltek a tulsó 
oldalon levők, hogy a legjobb esetben is, ha 
t. i. a delegatio tagjaiban egyenként meg is 
lesz a jóakarat, s mindaz, mi a cselekvés- 
nek sikert szokott szerezni: a buzgalom és 
erély sem hiányzand; magának a perhorres- 
kált intézménynek nem lesz annyi hatása, 
annyi ereje, hogy a legjobb honfiui akaratot 
a haza jogainak megvédésére, a nép igényei- 

nek megóvására képesitee. 
Való igaz, hogy Bécsben, kivált a kö- 

zös hadügyminiszteriumban még igen laza 
fogalmak uralkodnak a valódi alkotmányos- 
ságról, s a felelősség komolyságáról; hanem 
másfelől az sem szenved kétséget: hogy 
nincs oly hatalom, mely a megszokott ural- 
kodási vágyról egyszerre lemondani birna; 
következöleg minden átmenet nehezen, s csak 
fokonként keresztülvihetö. 
Azonban a magyar delegatio a helyzet 

bonyolult volta, s a kezdet nehézsége da- 
czára lehető leghivebben, s pedig nem meg- 
vetendő gyakorlati eredménynyel járt el fon- 

tos küldetésében; az elismerés jókora része 
magára a delegatio intézményére is hárul- 

ván, mint a mely nem bizonyult ép oly te- 
hetlennek, minőnek amott hirdették. 

A jövő évi közösügyi költségvetés szi- 
goru vizsgálata folytán annyi mindenesetre 
eléretett, hogy a hadügyminiszteri gazdálko- 
dás napfényre derittetvén a nyilvánosság el- 
lenőrzése alá került, s ha az eddig általa 
kezelt alapitványok a hadügyértő öl elvonat- 
ván, az illető pénzügyminiszteriumok körébe 
menendenek át, a hadügyminiszterium pedig 

: 

: 
: 

nem lesz egyszeremind a delegatio ellenőr- 

lenőrzése elől elvont tartalék-pénztárakkal 
ellátott kezelő és administráló közeg, hanem 
minden pénzszükségletét a közös pénzügy- 
miniszteriszteriumtól vevén, ez csak annyit 
adand neki, a mennyit a delegatio megsza- 
vazott, a közös hadügyminiszter úr szeszé- 
lyeit is könnyebb leend korlátolni, s a ka- 
tonai hatóságok magatartása is csakhamar 
önként bele fog terelődni az alkotmányosság 
folyam-árjába. 

A budget-revisio alkalmával eszközölt 
megtakaritások sem megvetendők. 

De mindenekfelett megjegyzésre méltó 
azon két nyereség, melyet az ez idei dele- 
gatio a had- és külügy terén - melybe a 
magyar törvényhozásnak eddigelő semminemü 
tényleges befolyása nem vala — erélyes ma- 

gatartása által kieszközölt. 
A hadügyi budget következetesen ki- 

tartó ostromlása kivitte, mikép ő Felsége 
legújabban kir. intézvényt bocsátott ki, mely- 

lyel a határőrvidék polgári administratioját 
elrendeli, s utasitja a miniszteriumokat, ter- 
leszszenek e tárgyban törvényjavaslatokat az 
országgyülések elé. 

Ez által ugyan a határőrség kényes 
ügye teljesen rendezve még nincs, nem is 
lehet, mert nem tartozik a delegatio körébe; 
de eddigi tespedéséből mégis ki van véve s 
a törvényhozás elé utasittatván, a természet- 
szerűü megoldás medrébe bele van irányozva. 
Ennyi egyelőre, kivált a delegatio részéről, 
elegendőnek mondható. 

Másik, üdvös tanulságot rejtő nyere- 
mény az, hogy a közös miniszter külpoliti- 
kája elönkbe tárult, s az e tárgyban tartott 
beszédek és interpellatiok bizonyára irány- 
adó befolyást gyakorlandnak a magyar- 
osztrák birodalom külügyeinek vezetésére 
Másfelől kiderült, hogy Poroszországgali vi- 
szonyaink a látszatnál is hidegebbek, követ- 
kezőleg nincs okunk, a henye tétlenség, vagy 
kába elbizakodás, lágy vánkosára nyugod- 
nunk, hanem a külhelyzet világossá lett tu- 
domásából kétszeres ösztönt kell meritenünk 
arra, hogy belügyeinket sietve rendezzük és 
Szt. István birodalmának consolidatioján fo- 
kozott buzgósággal munkálódjunk, mikép 
hazánk integritását minden irányban megvé- 
deni, alkotmányos önállásunkat, szabadságun- 
kat fentartani elég erősek lehessünk. 

A delegatio ez idei ülésszaka tehát még 
sem fog eredménytelenül lefolyni, mint azt a 
tulsó oldalon nagy szavakkal, s oly csalhat- 
lan bizonyossággal jósolgaták. 

Pest, aug. 21. 1869. 
(r. 1.) A mily meddők voltak politikai esemé- 

nyek és hirek dolgában az utóbbi napok, éppen 

oly gazdag a mai nap, mit ön előfutárképen kül 

dött táviratomból *) is bizonyára gyanitott már. 
Ha jól emlékezem, azt irtam valamelyik le- 

velemben : „Ki tudja, meg fog-e oldatni a ka- 
tonai határörvidék csiklandós kérdése, vagy pedig 

a la „gordiusi csomó" ketté vágatni ? 

A tegnap még csak homályos, ma azonban 

már positiv alakban érkezett bécsi tudósitások a 

ketté vágást konstatálják. 

A viszálynak, a mely a bécsiek tulságos 

s alaptalan féltékenykedése folytán csaknem 
fenyegetővé kezdett már válni, a király egy toll- 

vonással véget vetett. 

Ugyanis intézvényt irt alá, mely által a ka- 

tonai határörvidék - közjogi alapos igé- 

nyeinkhez képest - Magyarországba kebe- 
leztetik, és annak polgári administra- 

tio alá leendö helyeztetése elrendel- 
tetik. 

A királyi intézvény gróf Andrásssy Gyula 
és Taaffé miniszterelnökök ellenjegyzéseit vise- 

lendi, miután azonban utóbbi e pillanatban nincs 

Bécsben, visszaérkezése beváratik s a mindenesetre 

fontos okmány csak azután tétetik közzé 

Egyszersmind mindkét miniszterium utasit- 
tatott, hogy az ekként történt területi változás foly- 
tán, a közös ügyekre vonatkozólag kimeritő javas- 
latokat szerkeszszenek és terjeszszenek az ország- 
gyülések elé. 

A kérdés anyagi része tehát az Illető tör- 
vényhozások tanácskozási tárgyát képezendi, - a 

mi, hir szerint, a bécsi delegátiót is megnyugtatni 

látszik,. mert annak – egyenesen kimondjuk – 

józanabb felfogásu része szintén nem óhajtotta ma- 
gát a bekeblezés kérdését a reichsrath elé vin- 

*) Lapunk bezárta után vettük. 
ő Szerk. 

-
 

ni, — miatán ama bekeblezést a törvények pa- 

rancsolják, az tehát nem függhet a reichsrath 

grácziájától, hanem csupán attól tartott, hogy e be- 
kebelezés által a magyar osztrák birodalom nyu- 
gati részei anyagi tekintetben csorbát szenvedhet- 

nének. 

Most már egyrészrül teljesittettek Magyaror- 

szág jogos igényei, más részről azonban az or- 

szággyüűülések hivatása leend a modalitások fe- 

lett határozni, melyek mellett e változás véghez 
menjen. 

E modalitások iránt a két miniszterium 

egyetért, sőt már a javaslatok is készek, melyek 

a törvényhozások elé fognak terjesztetni, és 
igy a kérdés végleges megoldása nem fog hosszu 
pórázra nyulni. 

Addig, t. i. a végleges megoldásig, 

fennmarad ugyan a királyi intézvény rendelete sze- 

rint a status duo, a mi azonban nem zárja ki 

a magyar miniszterium előkészitő lépéseit, melye- 

ket a katonai határőrvidék administratiójának mi- 

előbbi átvétele iránt tenni fog, és bizonyára ha- 
ladéktalanul tennie is kell. 

Meg lesz e a baloldal elégedve miniszteriu- 
muok e tárgyban tanusitott erélyességével, - 

vagy még most is gyengeséggel fogja azt vádolni? 
Ám tegyen a mit saját nézpontjából jónak lát. 

Magyarország területi integritásának helyre- 

állitására nézve megint egy lényeges lépés történt; 

ez tény. 

Népnevelés. 
Értésünkre egett, hogy az 1868. XXXVIII. 

népoktatási törvény alapján felállitandó iskolataná- 
sok szervezése a Királyhágón innen is megkezdődött. 

Folyó hó 17-kén Dicsőö Szent-Mártonban a 

küldött megyei iskolatanács megalakult. A szép 

ámmal egybegyült tagokat ns. Gáspár János 
alsó fejér-küküllömegyei tanfelügyelő érdekes be- 
széddel nyitotta meg, melyet jegyzőkönyvre venni 

atároztak. 

Eilső teendő volt a jegyzök választása, és si- 

került közfelkiáltással két buzgó ügybarátot válasz- 
tani Pócsa József birtokos és Kovács Dénes 

dézsfalvi unitarius pap személyében. 
Erre az 1868. XXXVIII. népoktatási törvény 

és az iskolatanácsra vonatkozó miniszteri útasitás 

lön felolvasva, elnök tájékozó értelmezésével. Ezek 

alapján az előszabott esküt ünnepélyesen le- 

tették a jelen volt szép számu tagok, minden ész 

revétel nélkül. 

Az útagitás értelmében a felekezeti tanitói 
karból bizalmi férfiakul választattak : 

József dombói unitárius tanitó, Henning Frigyes 

bolkácsi lutheranus tanitó és Popesku Pátrik gö- 

vényfalvi görög keleti tanitó. 

Tanácskozás közben felmerülvén azon szo- 

moru körülmény, hogy Küküllőmegyében még csak 
egy nagyobbacska iskola sincs, közóhajtás lön a 

megye középpontján Dicső Szent-Mártonban egy 

polgáriskola alapitása a megye hozzájárulását 
is igénybe véve. Ezen üdvös gondolat valósitására, 
illetőleg tervkészitésre egy bizottság is lőn kiküldve 

Szilvási Sándor, Bedőházi János, Farnos tlek, 
Gyárfás Ferencz, Nesztor József, Pócsa József és 

Rédiger Árpád személyében, melynek feladata a 
megye előljáróságával és értelmiségével egyetértve 

a nemes ügyet előkésziteni. 

Intézkedés történt, hogyha időközben köz 

ségi tanitó választás fordulna elé, az elnök 
tegye meg a szükséges lépéseket. 

Végre az utasitás 7. § ban indicalt szakbi- 
zottságok megválasztása a jövő gyülésre halaszta- 

tott, s az iskolatanács hivatalos pecsétjének meg- 

készitése is elrendeltetett. 

Az egész tanácskozást legszebb rend, férfias 
higgadtság s a nevelés szent ügye iránti közérde- 
keltség és buzgóság jellemezte, megannyi biztosi- 
tékai egy szebb jövönek a megyében. 

A 

Mazai fürdóőlk. 

Radna (Dombhát), aug. 15.–Mult hó kö- 
zepe óta vagyok e kies fekvésü, hatalmas gyógy- 
erővel biró fürdön. Azóta mindig várom, hogy va- 
lami erre hivatott fürdőövendég, — kit sorsa e kel- 
lemetlen s épen nem fürdő-saisonhoz illő időjárás- 

Kisgyörgy 

ban ide vezérelt — tollára veszi a dombháti fürdőt 

s meg fogja irni, hogy mily másképen kellene itt 
lenni mindennek, ha azt akarják az illetők, hogy 
ez egykor jó hirü s leglátogatottabb fürdője Er- 
délynek maholnap a feledékenység tengerébe ne 
sülyedjen. De lám, addig vártam , mig nemcsak a 
fürdővendégek számában, azoknak ellátása körül 
tanusitott buzgó igyekezetben, hanem még tardti 

reporterekben is az ide alig egy órá 
fekvő o.-szentgyörgyi fürdö (melye 
kaptak fel, s már is a radnai fürdöve 
versenyre kelt) minket Mmogelőzüt El 

ről, hogy kitöltsem azon hézagot, mely n 
lapjában a hazai fürdőkröl koronként 

ha én is hallgatásra határoznám r mag 
Hanem bizony legjobb akaratom m 

valami sok dicséretest ez ismert jeles 

zését szakemberekre bizom) nem 
ely fölött évtízedek óta a ebét, 

épületek, s e részben csak a nem p 
kiterjedésü új szálloda érdemelne emlit 

a régiek. Földszinti része köböl epült 
az emeleten az egyes osztályok válaszfalait 

fa és deszka képezi, ugy, hogy az ember az 
sem hideg, sem meleg, sem léghúzam ell 
mat nem lel, s ily lakásban, e havasalyi vidé k lég- 
mérsékleti változatai között még az eg zsé 

ember is könnyen szerezhet magának e 
— hát még a valódi betegek ?! Aztán ha 
is vagyok mérnök, vagy épitőmester, egy 

na egyetlen följáró lépesővel, s még a 
lenül ! 

Ez épületben a nagyon kezdetlege 

24 órára egy frt, mi a minőségr 
tel olcsónak épen nem mondható. 
lunk az élelmezéssel, mely kielé 

annál, v vendégei számára e szy 1js 
gondoskodjék! ! 

oly esős időszakban, minő julius 
volt, bizony könnyen megázik az em 
fürdőhelyiségeivel sincs különbon 
is szük és kényelmetlen. 

A fürdői zenét a kolozsvár 
8 személyből álló zenekara látja 
tozik is a legjobbak közé, olykor-olykor 
elszóródáest nyujt vendégeinknek. 

Legnagyobb bajunk e hó ke etéi 

vendégekkel robogott ki a domb 
ról s Radnán át húzódva tartott a 
az Ünőökö megtekintésére. 

a különben is szük völgy, 
értőleg vezetett igen jó, b 
lebb- fölebb emelkedik; kétfel 

gása jelenti, hogy ott a Szam 
rohan odább szikláról- sziklára 

ban a külföld hasonne 
ben illöleg feldicsérni ma 

adom a radnai fürdö tulaj 

löjének, hogy ha rd



asztó minden 24 éves, feddhetlen 

ker. kath. férfiu, a ki nem áll vala- 
set, illetőleg fenyiték alatt, vagy 
Választható minden választó, 

ltal kitüzendő határidőben, egy bi- 

melynek elnöke a helybeli kath. 

a kath. kegyur vagy képviselője és 

ol választott egyházi tanács létezik, ennek 

hol az nincsen, a község által előre 

két kath. tag. 

n választóképes összeirandó s ennek 

pesebb plebániákban albizottságok 

összes választók névjegyzéke a válasz- 

előző nyolcz napon át az egyházközség 

özépületében megtekinthetés végett ki- 

ogy a névjegyzék netáni hiányainak ki- 

ira alkalom nyujtassék, a helybeli kath. 

tal, a kath. kegyur vagy képviselője és 

választott egyházi tanács létezik, ennek 

az nincsen, a község által előre vá- 

idő ker. kath. tag hozzájárultával történik. 

Ki az összeirásra nézve fenforgó pana- 

illetőleg az összeirő bizottságnál orvoslást 

talál, további orvoslást nem talál, további or- 

lás iránt a 25. § ban jelölt központi bizottság- 

XXI. A fentebbi XIX. §-ban jelölt négy 
tag 

Jló bizottság, a választás napját kitüzi, an- 

kihi detéséről intézkedik, eszközli a válasz 

nelynél mint szavazatszedő választmány 

A választás egyes plebániánkint tör- 

énik oly módon, hogy az anya és fiók-községek- 

1együttesen és csak a népesebb fiokegyházak- 

külön vétetik foganatba. 

XXIII. Választási jogát mindenki csak egy- 

és azon plebániában gyakorolhatja, a hol vá- 

nak beiratott. . 

szavazás közvetlenül, személyesen 

ánosan akkép történik, hogy a szavazatok 

ontban érintett választmány által legott 

vétetnek; felkiáltás utjáni választásnak 

nem adatik. 

XXV. A választást vezénylő négy tagu bi- 

után a szavazatokat pontosan jegyző- 

zette, azt a bizottsági elnök s legalább 

al aláirva a választókerület központjára 

: Az egyes választókerületekben, hogy 

ég fog központul tekintetni, és hogy 

speres fog azon központi helyen az ösz- 

isi ügy vezényletével megbizatni, azt 

yes püspöki megyére az illétő főpásztor 

ások megrendelése alkalmával fogja meg- 

XXVII. A kerületek központján a püspöki- 

ijelelt esperes ama helynek a XXI pont ér- 

n alakult szavazatszedő választmányának 

erületbeli vidéki választmányok legalább két 

gjának közremüködésével, a beküldött 

kat teljes nyilvánossággal összeszámitja 

ényt két példányban szerkesztendő 

nyvbe vezeti, melynek mindenike az 

elenet az 1848-ki franczia forrada- 
om februári napjaiból. 

enne sous Napoleon III." 
kezeskedvén azok hitelességéről. 
s, hogyan igyekeztek a trónfosz- 
d (orleánsok) tagjai 1848. február 

zó lávává lett volt. Fülöp Lajos 
Mária királyné menekültek legelőbb, 

férfias jellemű orleansi herczeg- 

risi gróffal, azután a nemoursi 
lementine herczegné. DAr- 

ésőbb tagja volt az alkot- 
ilésnek és 1848. szeptembe- 
Biesta, utóbb Aumale her- 
gondnoka s a nemzeti le- 

emours herczeg kiszöktetésé- 

livta éjjeli nyugalomra 
nácskoztak a felett, ho- 

er nekülhetését. Ar- 

oz folyamodhatik, a mely véglegesen intézkedik. 

el 

a, működtek közre az or- 

az általunk előadandó jele- 

egné szerencsésen tbva 

risban észlelhető nagy zavar- 

nök és három választmányi tag által aláirandó; a 
kerületbeli vidéki választmányok bármely tagjának 

szabadságában állván a közp. választmány műkö- 

désében részt venni. 

XXVIII A ki a választókerülethen viszony- 

lagosan legtöbb szavazatott nyert, ama kerületnek 

választott képviselője. 

XXIX. A XXVII. pont szerint felvett és alá- 

irt jegyzőkönyvnek mindkét példánya haladék nél- 

kül a megyés püspökhez küldendő fel, ki az egyik 

példányt a megválasztott képviselőnek megbizó 

levél gyanánt elküldi. 

XXX. Ha a választott, akár papi, akár vi- 

lági képviselő, a reáesett választást el nem fogad- 

ja, arról utóbb lemond, vagy több kerületben meg- 

választva egy mellett nyilatkozik, vagy végre ha 

valamelyik képviselő meghalna, a szervező gyülés 

új választást rendel. 
XXXI. A megyés püspök a maga területén 

történt választások eredménye felől az ország her- 

czegprimását értesiti, ki a szervező gyülés össze- 

jövetelének napját kitüzi, és a megválasztottakat 

a kitüzött napra Buda Pestre egybehivja. 

XXXII. A szervező gyülés elnöke az ország 

herczegprimása vagy az e czélra megbizott he- 

lyettese. 

XXXHII. A gyülés első napján az elnöklő 

herezegprimás által egy papi és két világi kor 

jegyző kijelöltetvén, a jelen választási szabályok- 

nak, valamint a meghivó irathak felolvasása után 

két egyházi és négy világi tagból álló verificatio- 

nalis bizottmány választatik a megbizó levelek át- 

vizsgálására. 
XXXIV. Mind az egyházi, mind a világi 

képviselők általános többségének megbizó levelei 

rendben találtatván, az akép igazolt tagok, és a 

püspöki kar az alakuló gyülésre elnökileg egybe- 

hivatnak. 

XXXV. A jelen szabályok a királyi vallás 

és közoktatásügyi miniszter utján ő cs. ap. királyi 

felsége elé terjesztetnek s általa megerősittetvén 

foganatba vétetnek. 

Tervrajza 

a küküllömegyei gazdasági egylet által, 1869-ik 

év oktober hava 3. 4 és ő én tartandó, Dicsö-Szt.- 

Mártonban, gróf Béldi Ferencz ur udvarában 

rendezendő gazdasági kiállitásnak. 

Kiállitandó tárgyak: 

I. Gabona nemüek u. m. búza, rozs, árpa, 

zab, törökbüűza a piaczra kiállitani szokott minő- 

ségben. 
1I. Borok. 

III. Gyümölcsök és szölők. 

IV. Olajmagvak u. m. repcze, 

napraforgó sat. 

V. Kerti vetemények minden nemei, ugy 

azok magvai valamint gumos növények p. o. pi- 

tyóka, répa. 

e VI. Rostnövények u. m. kender, len, a vá- 

gárra kiállitani szokott minőségben. 

VII. Házi iparczikkek u. m. a) házi fonalok ; 

b) házi len, kender és gyapju szövetek; c) var- 

rások sat. 

kendermag, 

VIII. Háztartási czikkek u. m. aszalványok, 

beföttek, eczet, vaj, sajt, méz, kenyér sat. 

1X. Gazdasági gépek, eszközök, ugy minden 

gazdasági iparczikkek, a kézműipar köréből 
u. m. 

hordók, szekérkasok sat. 

X Gazdasági tenyészállatok, u. m. bikák, 

tehenek, bika- és uszöborjuk, lovak, sertések és 

házi szárnyas állatok. 

mindketten elmentek a miniszteri pa
lotába, hanem 

Lamartine még nem érkezett oda, t
eendői a város- 

háznál tarták, s alig lehete remélni, hogy két n
ap. 

előtt a külügyi palotába ellátogathasson. Arragon 
és 

Biesta nem tudva mihez fogjanak, elindultak az 

ideiglenes kormány székhelyére, midőn a Carous- 

sel-piaczon eszökbe jut : felkeresni bizalmasan 

Courtais-t a nemzetőrség főtábornokát, ki ép 

ekkor vette volt át a föparancsnokságot s tábor- 

kara megalakitásával foglalkozott. 

Arragon és Biesta elmondák előtte, hogy na- 

gyon fontos eés bizalmas ügyben jöttek hozzá. A 

tábornok a ház padlására vezeté őket, mert más 

helyen nem lehete bizalmas értekezést folyt
atniok ; 

mihelyt meghallá miről van szó, azonnal saját fe- 

lelősségére, az ideiglenes kormány nevébe
n útleve- 

let állitott ki e két úr számára, melyben öket a 

köztársaság rendkivüli megbizottjaiként je
lölé meg, 

kik az angol kormányhoz küldetnek, Durand Ká- 

roly Ede titkár (a nemoursi herczeg) kiséretében, 

a hatóságok tehát nyujtsanak segédkezet gyors 

tovább útazásukra. Ez útlevelet a tábornok 
aláirta, 

neve mellé nyomván a nemzetőrség pecsétj
ét. 

Ez ütlevéllel zsebükben tertek vissza Arragon 

és Biesta a herczeghez, estére határozván az el- 

útazást. Biesta öltözteté fel a herczeget; a nemzet- 

őrség egyenruháját adta reá, szöke szakállát lebo- 

rotválta, haját feketére festé. Este 6 órakor mind- 

hárman a postára mentek, mert vasúton helyet 

kapni nem lehetett; de nem volt a postán sem sze- 

kér, sem ló, miután a köztársaság vörös-öves biz- 

tosai minden jármüvet lefoglaltak volt az állam- 

szolgálat számára. 

Biegsta ismerte Dailly postaigazgatót, mint 

töle a menekülő herezeg tovaszállitására, mit ez 

osztatni és pedig: 

A) Pénzjutalmak a következő tár- 

gyakért u. m. 

1. Gabonanemdüekért : 

melyekből legalább két erdélyi véka kiállitandó : 

3 frt. o. é. 3. Árpáért 3 frt. o. é. 4. Fehér gya- 

log paszulyért 3 frt. o. é. 
II. Borokért : 

melyekből a kiállitónak legalább 20 erdélyi ve- 
derrel kell birnia: 

1. 1868 ban termettekért. 

a) Egy faju borra: 1 gő jutalom 1 db arany. 

2.ik jutalom 5 frt. o. é. 3ik jutalom 3 frt. o. é. 

4ik jutalom 2 frt. o. é. 

b) Elegyes faju borra: 1 ső jutalom 1 darab 

arany. 2 ik jutalom ő frt o. é. 3 ik jutalom 3 frt. 

o. é. 4-ik jutalom 2 frt. o. é. 
2. Ó-borokért: 

1.ső jutalom 1 db arany. 2 ik jutalom ő frt. 

o. é. 3 ik jutalom 3 frt. o. é. 4ik jutalom 2 fo- 

rint o. é. 
III. Gyümölcsökért: 

A legalább 10 faj alma vagy körtve kiállitójának 

a fajok jelessége szerint: 

1.8ő jutalom 10 frt. o. é. 2 ik jutalom 5 

frt o. é. 
IV. Kertiveteményekért: 

Egy teljes, kerti veteményekből álló, u. m. pityó- 

ka-, murok-, peterzselyem, czeller , vörös- és fok- 

hagyma, káposzta- és paprikából kiállitott 

csoportnak 

1.ső jutalom ő frt. o. é. 2 ik jutalom 2 fo 

rint o. é. 
V. Kenderért: 

1 ső julalom 2 frt. o. é. 2ik jutalom 1 fo- 

rint o. é. 
VI. Házi iparczikkekért: 

a) kenderszövetre: 1-ső jutalom 2 frt. o. é. 

2-ik jutalom 1 frt. o. é. 
b) gyapjuszövetre: 1-ső jutalom 2 frt. o. é. 

2 ik jutalom 1 frt. o. é. 
c) zsákra: 1-ső jutalom 2 frt. o. é. 2 ik ju- 

talom 1 frt. o. é. . 

d) Himzésekre és varrásokra a megyei gazd- 

aszszonyok által gyüjtendő három dij. 

VII. háztartási czikkekért: 

a) aszalványok. és befőttekre: 1-ső jutalom 

2 frt. o. é. 2-ik jutalom 1 frt. o. é. 
b) eczetre egy jutalom 1 frt. o. é. 

e) sajtra: egy jutalom 1 frt. o. é. 

d) kenyérre 1 ső jutalom 2 frt. o. é. 2ik 

jutalom 1 frt. o. é. 
VIII. Gazdasági gépekért : 

1. Borsajtóra 2 db arany. 2. Szórórostára 2 

db arany. 3. Közönséges kerülő vagy váltó faeké- 

re 1 db arany. 4 vasekére 1 db arany. 

Jegyzet. A kiállitott gépek jelesbjeiből a 

kiállitó kizottmány, az alapszabályok 29. §. értel- 

mében az egylet tagjai közötti kisorsolás végett 

vásárol. 
IX. Gazdasági tenyész állatokért: 

1. Lovak közül: 

a) 83-4 éves ménre 1 db arany. 

b) 3-4 éves kanczára 2 dij 1-1 db arany. 

2. Szarvasmarhák közül: 
a) két éves bikára két dij 1-1 db arany. 

b) két éves tinóra 1 8ő jutalom ő frt. o. é. 

2.ik jutalom 2 frt. o. é. 
c) borjustehénre: 1-ső jutalom 1 db arany. 

2 ik jutalom 4 frt. o. é 

készséggel meg is adott. A postaigazgató saját ko- 

csiját állitá elő, s meghagyta a postakocsisnak, 

hogy lóváltoztatás nélkül addig vigye az útazókat, 

a meddig csak birja. Kevéssel éjfél előtt érkeztek 

az útazók a sorompókhoz, hol újabb akadályra ta- 

láltak. Páris kapuit a városháztól kiküldött bizto- 

gok örzék, egy felizgatott tömeg segité öket a ki- 

s bejárók szemmel tartásában. 

A köoztársaság álküldöttei nagy lármát csap- 

tak, küldetésök fontosságára hivatkoztak, s előmu- 

világitott lámpájával a kocsiba sjigy szólt: ,itt ül 

egy királyi herczeg, legyenek azonban nyugodtan, 

én a titkot megőrzöm.4 Ezzel az ember félre állt 

az útból, a kocsi átment a sorompókon és sebesen 

ügetve meg sem állott Pontoise-ig. 

A nemoursi herezeg Eu várába akart menni, 

anyja ide hivta volt öt egy Párisba irt levelében; 

tehát erre tartottak. Az állomásokon Arragon, vagy 

Biesta szállt ki, s nagy tekintélylyel parancsoltak 

postamesternek és kocsisoknak, a köztársaság és 

azon megbizatás nevében, melylyel az ideiglenes 

kormány küldi öket. Éjszaka mindenütt szerencsé- 

sen áthaladtak; de reggel hat hét óra közt, midőn 

már örültek, hogy Beauvais városát hátra hagyha- 

ták, a köztársasági hatóságok által ismét visszaki- 

sértettek e városba; a városházára vitték s útleve- 

leiket kérték elöő. A hatóságot gondolkozóba ejté 

az, hogy az útlevelet nem az ideiglenes kormány, 

hanem a nemzetőrség főtábornoka irta alá, s már 

arról beszéltek, hogy az utazókat letartóztatják, — 

midőn Biesta hangosan fenyegeté mindazokat, kik 

roszul alkalmazott ügy-buzgalomból akadályozzák 

Fülöp Lajos családjának hivét, s segedelmet kért 
- - 

a köztársaság megbizottjait küldetésök teljesitésé- 

A kfállitott czikkek jelesbjeiért, a birálatok 
nyomán, részint pénzjutalmak, részint első-, má- 

s0d- és harmadrendü dicsérő oklevelek fogna
k ki- 

1. Tisztabúzáért 1 darab arany. 2. Rozsért 

taták útleveleiket. Egy gyanus kinézésü egyén be- 

öés . Sertések köztll:!: 
a) egy éves kanra: 1-ső jutalom 5 frt. o. é. 

2 ik jutalom 2 frt. o. é. 
D) egy éves koczára: 1.ső jutalom 5 

é. 2 ik jutalom 2 frt. o. é. 
4. Hazai faju juhok közül, melyek azonban ke- 

resztezettek is lehetnek. 

a) Kosra: 1-ső jutalom 5 frt. o. é. 2-ik ju- 
talom 2 frt. o. é. 

b) anyajuhra: 1.ső jutalom 5 frt. o. é. 2.ik 
jutalom 2 frt. o. é. 

frt. o. 

B) Dicsérő oklevelekkel tiszteltetnek 
meg mindazon kiállitók, kiknek kitünőö 
czikkei a birálatok szerint arra alkal- 

masoknak itéltetnek. 
Szükséges tudni valók: 

A gazdasági állatok kiállitóinak községi bi- 

zonyitvánnyal kell igazolni, hogy azok saját ne- 

veltjeik, kivéve a borjasteheneket, ellenesetben ju- 

talomra igényt nem tarthatnak. 

A gazdasági tenyész állatok oktober harma- 
dikára a kiállitási helyiség udvarába hajtandók és 
bejelentendők, melyek fölött a birálat és a dijki- 
osztás azonnal meg fog történni, mely után visz- 
szahajthatók. 

A borok kiállitói: palaczkjaikra csak is az 
évszámot, s hogy faj vagy elegyes? irhatják, s a 

mellett kötelesek azokat jellel ellátni, kiállitónak 

s a szölőhelynek megnevezése pecsétes levélben 
küldendő be, minek hátiratára leend idegen kéz- 
zel följegyezve a jel és a beküldött palaczkok 
száma; ellenesetben ki fognak záratni a verseny- 
ből s igy a jutalmazhatásból is. 

A kiállitandó tárgyak oktober 2 ig bekülden- 
dök Dicső-Szent-Mártonba a gróf Béldi Ferencz 
ur udvarába „a rendező bizottmányhoz" czimezve 

és minden tárgyon megjegyzendő, hogy a kiállitó 

„visszavárjat vagy „az egylet részére" ajánlja. 
A kiállitást látogatók 10 kr. o. é. belépti 

dijt fizetnek. 
Oktober ő én a jutalmak, nem különben a 

dicsérő okmányok kiosztatnak, a visszakivánt tár" 

gyak kiadatnak, az egylet részére ajánlottak pe- 

dig elárvereztetnek. 
Az 1868 ik évi bonyhai és ezen év tavaszán 

dicső-szent mártoni kiállitáskor tapasztalt ügybuz- 
galom, kecsegteti a gazdasági egyletet a remény- 

nyel, hogy a t. cz. közönség ezen kiállitást is tá- 

mogatandja. 
Dicső Szent Márton, 1869. julius 4 én. 

Szilvássi Sándor, s. k. 
a rendező bizottmány elnöke. 

Farnos Elek, s. k. 
rendező bizottmányi titkár. 

e e 

Vidéki levelezés. 
Udvarhelyszék. Nagy Solymos, aug. 10- 

kén, 1869. - Tisztelt szerkesztő úr! Bár tudom, 
hogy becses lapja hasábjain áldozatába kerül igény- 

telen soraimnak tért nyitnia, mégis egy folyó hó 

3 kán délutáni 2 órakor a legnagyobb száraz és 

lehetőleg szeles időben Nagy-Solymoson történt 

szerencsétlen tüzvész vázlatának, részint a segély- 
nyerhetés, részint pedig egy lábrakapott tévhit nap- 

fényre deritése tekintetéből, tisztelettel kérem fel, 

kegyeskedjék tért engedni. 
Igen, tisztelt szerkesztő úr ! segélyért esd az 

egykor mindenkinek segélyt nyujtani képes Nagy- 

Solymosnak tüzvész által tönkresilányult 76 csa- 

ládja. Oh mert borzasztó ezt látni, mi lett az egy- 

kor szép és diszes közönségből. Letarolt mezőhöz 

ben; felelőssé tette Beauvais városát a késedelem- 
ért és mindazon hátrányért, mi ebből a köztársa- s 

ságra hárul. Ekkor azután fontolgatni kezdék a 

beauvaisi köztársaságiak: vajjon nem ártanak-e a 

köztársaságnak, ha az útazókat letartóztatják, s 

igy végre szabadon bocsátják öket. A hosszadal- 

mas és heves vita alatt a herczeg a szekérben ült. 

Még Abbevillen kell vala áthaladniok, de egy 

vasútállomásnál megtudták, hogy a vonatok sza- 

badon közlekednek Neufchatelig (Boulogne sur mer- 

nél), a kocsit tehát ez állomáson hátra hagyták, 

megvárták a legközelebbi vonat indulását, s igy 

Boulogneba érkezvén, azonnal Hamilton angol kon- 

zul védelme alá adták magukat. Ez nem ismerte 

fel azonnal a királyi herezeget Durand Ede álarcza 

alatt; de meggyőződvén a személy azonosságáról, 

a herczeget nemcsak vendégszeretőleg – de mint 

Victoria királyné rokonát fogadta. A kikötőbe nem 

volt oly franczia, vagy idegen hajó, mely Angliába 

szándékozott volna, csak a postahajó vala azon 

éjjel oda indulandó. A viharos idő és erről elter- 

jedt rémhirek daczára a herczeg azonnali elúta- 

zásra határozta el magát. Útitársai elkisérték a ki- 

kötőig, s ime itt találta Clementine növérét, a szász 

koburgi herczegnét, ki hasonlóan sietett a franczia 

partokat odahagyni. A herczeg rendkivül. barátsá- 

gosan búcsuzott el Arragontól és Biestától, s az 

ütóbbinak adta emlékül azon levelet – egyébről 

ekkor nem rendelkezhetett melyet a királyné irt 

volt Saint-Cloudból, midőn a kir. kastélyt a király- 

lyal és az aumali herezeggel oda hagyta.. 

Miután a herczeg a postahajóval elindult, két 
kisérője szomornan tért be Hamiltonhoz, s itt t 

vén az éjet, elbeszélgettek a lefolyt nagyszert e 

mények lehető következményeiről; nem is
 sejt 



hasonlitanám, de tartok töle, hogy hasonlatom nem 
talál; mert letarolt mező a tavasz jöttén újra föl- 
virnl; de sok tavasznak kell jönni, mig falvánk a 
csapást kiépülendi, s mondhatom, több kell egy 

emberi hosszu életnél, mig a maga tüzétől össze- 
égett Phoenix oly festőileg támadand föl, mint el- 

hamvadott. 
A tüzvész által tönkretett 76 családból birto- 

kos és földész 66, mesterember és napszámos 10. 
A szenvedett szerencsétlenség annyival nagyobb, 
mert a szerencsétleneknek minden téli takarmánya 
be levén takaritva, elégett. E mellett biztositva 
sem volt csak bár egy épület is, pedig ott égett a 
gazdag ev. ref. anya ekklézsiának is papi derék 

csüre, sertésola. Ott a mesteri jó csür, sertélol, 
rozzant lakház s az egészet körülkeritő új sövény- 
kort. Isten, és csodák csodája, hogy a romlásnak 
indult iskola megmaradott. Bizony veétkes könnyel- 

műség ugy az ekklézsiától, mint a megye gazdá- 

jától, kit az egész égés alatt és után is — mint 

mondják — sem a papi, sem a megteri telken látni 
nem lehetett, a fennálló rendeletek ellenére a köz- 
épületeket tüzkár ellen nem biztositani. 

Neveli még a szerencsétlenséget az, hogy 

most 11 éve égett volt el egy nagyrésze azon csa- 

ládoknak, melyek tán a jelenben is legérezhetőöb- 

ben sujtattak. 
Tisztelettel kérek fel azért mindenkit, de ne 

vezetesen nemes Udvarhelyszék tehetősb birtoko- 
sait, s mindenekfelett igen tisztelt összes tisztika- 

rát, necsak magok nyissák meg, hanem befolyásuk 

által másokkal is nyittassák meg a szerencsétlenek 
számára ugy erszényeiket, mint magtáraikat, és 

siessenek a végpusztulásra jutott 76 család keserü 
könnyeiből kegyes adakozásaik által mentől több 
égető cseppet letörülni. Igen ! siessenek uraim ada- 

kozásaikkal; mert a kárt nem vallottak nem győ- 

zik többé a segélynyujtást, s annyival inkább nem, 
mivel igen csekély kivétellel falvunknak legtehe- 
tösbbjei lettek a lángok martalékaivá, a ezért köz- 

ségünkben nagyon kevés hely az, honnan a sze- 

rencsétlenek segélyt várhatnak. 
És itt nem mellőzhetem el tisztelettel meg- 

emliteni, s a szerencsétlenek nevében hálásan meg- 

köszönni Bözöd járási esküdt Ádám Domokos ur- 
nak szives jóságát, ki a kiállott vész után éhezők- 
nek sietett éhöket csillapitani ugy sajátjából, mint 

a Bözödön gyüjtött hozománya által. Szép lelkület- 
ről tesz bizonyságot az oláh andrásfalvi két udvari 
tiszt (Pénzes és Fodor) urak segélynyujtása is. 

Fogadják a nyilt világ előtt Nagy Solymos háláját 
jóságukért. De fogadja és ezerszer fogadja hálás 
köszönetét a szerencsétlen Nagy Solymostól a jó 

szomszéd Rava községe is, hol az égés, vizár és 

jégverés által okozott keserü csapások bárha még 

tán egészben ki nem épülvék is, mégis oly hallat- 

lan nagy áldozatával kivánt közöttünk megjelenni. 

leten óvja e nemes közönséget minden csapások- 
tól; de, mert azok iker testvéreink, igérjük mi a 

szerencsétlen Nagy Solymos, hogy Rava páratlan 

jóságáért hálátlanok lenni nem fogunk. Igen ! ezt 

igérjük annak reményében, hogy tán leten nekünk 

is adand módot és egy jó vezetőt, mint Rava ne- 

mes közönségének van módja mellett vezetője is 

a nemes lelkületü esperes urban, kinek felhivására 
oly ritka áldozatkészséggel keresett fel Rava ben- 
nünket. Fogadja a tisztelendő esperes ur is a jó 

példával lett előmenésért tiszteletteljes hála köszö- 

netünket. 

És itt tisztelt szerkesztő úr bevégezhetném ,dást rendez szinházunkban, s pedig az elsőt szom- 
igénytelen soraimat, ha e valóság ellenére egy a 

vidéken a rosz akaratuak által elterjesztett téves 
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hirt a maga valódiságára reducalni nem akarnék. 
Ugyanis tény és menthetetlen tény az, hogy a tüz 
Balási Jánostól vette női gondatlanság miatt kez- 

detét. A rosz akaratu Fama azonban ezt a vidéken 

ugy hirelte el, hogy eszem iszomság miatt és süt- 

kérezés következtében ömlött volna zsir a tüzbe, s 

a miatt lett az égés, holott a hamuvá égett két 

szomszéd Balási György és id. Todorika Jánosné 

tanusitják, miszerint semmi sütkérezés, semmi eszem- 
iszomság az nap Balási János házánál nem volt, 

hanem Balási Jánosnál elvégződvén az aratás, az 

aratáson megszennyesült változókat lugozták, s 

lugozta épp a háziasszony, s mert a lugzóüst alatt 

rözseláng égett, az a különben hihetöleg kormos 

kürtön könnyen kifuthatott, mitöől meggyuladott a 
szalma fedelü ház, melyről aztán terjedett el hal- 
latlan sebességgel a maga elött gátat és ellent 

nem ismerő, és nem szenvedő tüz. A tényállás ez 
és nem más, azért az érdeklettek részéről és azok 
nak nevében minden ezzel ellenkező roszakaratn 
nyilatkozat az érdeklettek által aljas rágalomnak 

nyilvánittatik, mely - a különben is kiszenvedett 

család erkölcsi életéttönkresilányitandó — volt a vi- 

lág előtt elinditva. 
Az összes kár a felvétel szerint 30 és 40 

ezer osztrák értékü forint közt ingadoz, mi a je- 

len pénzszük időben elég nagy összeg ahoz, hogk 
hihessem, miszerint a kárt a szenvedetteknek még 

gyermekei is csak egy nagyon kedvező fordulat 

mellett épülendik ki. 
A szerencsétlenek iránt tanusitandó szives- 

ségből kérem fel ugy a szerkesztő urat igénytelen 

soraim közlésére, mint a más erdélyi magyar ajku 
lapokat azoknak a szerkesztő úr becses lapjábóli 

átvételére. A részvét a lenni, a részvétlenség pe 

dig a nem lenni kérdésének lesz feleletje. 

Simén Endre. 

MNapi mirel. 
= Két kir. leirat jelent meg aug. 19- 

röl: egyik a varasdi két végezredet s a szluini 
ezred 11 és 12-ik századának feloszlatását s azok 
területének, valamint Zengg és Sziszeknek polgári 
kormányhatóság alá helyezését rendeli el, másik 
meghagyja a közös hadügyérnek, terjessze mind- 

két miniszterium elé a határőrvidékre vonatkozó 
kimutatásokat, tájékozásokat és segédeszközöket. 

= Ő Felsége születése napjának megülé- 
séről többfelől vettünk tudósitást. Vizaknán ta- 
raczklövések világitás, innepélyes isteni tisztelet s 
diszebéden kivül még fényes bál is volt. 

= Brassóban mulat a bukuresti porosz 
főconsul Keyserling Rautenburg; s ha igaz, mit a 
„Kr. Ztg." ír czéljában Brassónak és vidékének 
közelebbi tanulmányozása volna. Hogy miért ér- 
dekli a főconsul urat annyira e vidék, nem ir- 
ták meg. 

= Az első erdélyi vasútnál f. évi sept. 
1-ső napjától utazók részére IV. osztályu kocsik 

tétetnek forgalomba. A szállitási ár személyenként 

és mértföldenként 9 krba állapittatik meg, mely- 

hez az időnként fennálló ezüst árkelet-pótlék és a 
törvényszerü bélyegadó hozzászámitandó. A mun- 
kások számára III. osztályban eddig fennált dij- 
elengedés ezennel megszüntettetik. Minden egyéb 
a személyforgalomra vonatkozó rendeletek a ne- 
gyedik osztályu útazókra is érvényesek. 

a A királyföldi gazdasági egylet köze- 
lebbről tartott évi közgyülésen előfordult jelentés 
szerint az egylet a szebeni kerületben 115, a bras- 
sóiban 109, a medgyesiben 65, a nagycsüriben 
59, a segesváriban 37 és a sz. régeniben körülbe 
lől 15, s összesen 400 tagot számlál. 

= LingLook chinai müvész három elő- 

baton, másikat vasárnap és a harmadikat hétfőn a 
chinai test- és fegyvergyakorlatokból. Ling Look 

hogy a megoldás már az ajtó előtt áll. Ugyanis, 

midőn másnap reggel a párisi vonatra szálltak, az 

indulás perczében kinyilt az általuk elfoglalt coupe 

ajtója, s Bonaparte Napoleon Lajos és 

Persigny léptek be rajta. Biesta azonnal meg- 

ismerte a herczeget, kit Hamban meglátogatott volt; 

midőn ezt Napoleon Lajos előtt szóba hozta, a négy 

útazó közt bizalmas beszélgetés kezdődött. 

Mihelyt Londonba érkezett a hire, hogy Fran- 
cziaországban a köztársaság kikiáltatott, Napo- 

leon Lajos azonnal elkészült az útra s a leg- 
első Francziaországba menő hajóra ült; és ez vé- 

letlenül ép azon hajó volt, mely visszatértekor el- 

vivé hátán a menekülő nemoursi herczeget Angliába. 

Amiensben a vonat egy ideig megállt, mert 
a Párisba induló vonattól elkéstek volt, az már 

tovarobogott. Bevárták az új vonat indulását, de 

ezzel Persan állomásnál fennakadtak, miután a vas- 
úton Pontoisenál szerencsétlenség történt. Ez ép 
azon vonattal történt, melyről e négy útazó lema- 
radott: húsz ember veszté ez alkalommal életét. E 

vasúti szerencsétlenség akkor nem tünt fel, mert 
senki sem gyanithatta azt, hogy ha Napoleon 
arról le nem marad – mit néhány percznyi kése- 
delem okozott - s ö is a 20 halott közt talált 

volna lenni, ezáltal Francziaország sorsa egészen 
másként alakul vala. a 

A négy útazónak meg kelle tehát állapodni 
Persanban, e piszkos faluban, hol még vendéglőt 

sem találtak. Estéli 8 óra lehetett, a legközelebbi 
vonat csak másnap reggel érkezhetett, sőt valószi- 

nü vala, hogy a vasút még akkorra sem leend 

helyreállitva. Elhatározták tehát, hogy a hosszu, 

unalmas februári éjet az egyetlen korcsmában töl- 

tik el; itt beszélgettek Napoleon Lajos herezeg és 
Persigny, D'Arragon marquis és Biesta azon ese- 

ményekről, melyek az új köztársaság megalapitá 

sát eszközlék. 

Napoleon Lajos kissé nyugtalankodott a miatt, 

hogyan fogadja öt majd az ideiglenes kormány, 

mintán nem törölték volt el azon törvényf, mely a 
Bonapartékat számüzte a franczia földről. Útitársai 

tehát azt tanácslák, irjon az ideiglenes kormány- 

nak, jelentse Párisba érkezését s egyszersmind nyi- 
latkoztassa ki, hogy kész visszatérni, ha jelenléte 
Francziaországban hátrányára lenne a köztársaság 
megszilárdulásának. A herczeg nem sokáig gondol 

kozott, még ez éjjel a persani korcsma asztalán 
írta meg ez ismert levelet az ideiglenes kormány- 
hoz: „Messieurs, le peuple de Paris ayant detruit 
par son héroisme les derniers vestiges de Vinvasion 
etrangére, jaccours de Pexil pour me ravger sous 

le drapeau de la republidue etc.4 (Uraim, Páris 
népének hősiessége eltörlé az idegen beavatkozás 

utolsó nyomait, jövök a számkivetésből sorakozni 

a köztársaság zászlója alatt.) 

Kora reggel útazóink a pályaudvarba siet- 
tek, de itt azt kelle megérteniök, hogy lehetlenség 
vonatot inditani Párisba, ha tehát sietnek, lássa- 
nak más jármü után. Erre azután Na poleon hg, 

Persigny, Arragon és Biesta egy vidéki szekerest 

fogadtak, s igy jutottak el Saint-Dénis-be; itt egy 
Párisssal közlekedő bérkocsiba ültek, mely Páris 
kapui elébe szállitá öket. Igy tartá tehát bevonu- 

lását székhelyére a leendő franczia császár: bér- 
kocsiban, kisérve azoktól, kik a trónvesztett kirá- 

lyi család tagjait menekülni segiték. Igy történt ez 

1848. február 28 kán, mely nap, ép ugy, mint a 

régi rómaiaknál a „regi fugiumot" befejezte, t. i. 

azon nap vala, melyen legutolsó királyukat a trón 

ról letasziták és elüzték. 
(A ,Pest. Lloyd4 után.) 

1867-ben többi közt a párisi világkiállitáson is fel- 
lépett volt különös mutatványaival. Kör- 
utjában - előadásait rendezve — szinházunk 
zegykori isuert tagja Dráguss Károly kiséri. A 
mutatványok közti szünetekben 1 felvonásos fran- 
czia tréfák fognak előadatni Dráguss Károly és 
neje által. 

= A kolozsvári lóversenyek septem- 
ber 24-, 25. és 26-kán fognak megtartatni. 
=Agyulafejérvári izr. főtanodában a 

vizsga jövő september hóra tüzetett ki, és pedig 
ily rendben : a harmadik osztályban sept. 8-kán, 
a második osztályban 9-kén, az első oszt. 10 kén. 

=A szászvárosi már előbb közlött nagy 
égés részleteiül jelentik, hogy 24 ház, 20 csür, 
22 pajta s 4 szekérszin égett el. A tüz egy a ha- 
táron künn levő malomban ütött ki, s innen mint- 
egy 80 ölnyire hozta bé a szél a városba. 
= Innepet ültek közelebbről a szt.-ágo- 

thai dalárok: a dalegylet zászlója részesült a ke- 
resztelés szentségében, s nyerte az „Ágotha" ne- 
vet. Pestről hozatták s 200 frtba került. 

= A magyar orvosok és természetvizs- 
gálók 1869. évi september 6-kától 11 kéig Fiume 
városában tartandó XIV. nagygyülésére a nagygyü- 
lés tagjai t. e. augustus Zökától september 30- 
áig a rendes vitelbérnek csak felit tizetik azon 
palyak vonalaim is, melyek hazánk határam kivül 
esnek. Ily leszállitott áron útazhatni tehát a kir. 
magy. északi, tiszavidéki, állami, déli, Ferdinánd 
csaászár északi, Erzsébeth nyugati, Mohács-pécsi 
vasúton, az első magy. dunai, s az első cs. kir. 
dunagozhajózási hajókon, valamint a tengeren Tri- 
eszttől Fiumeig a Lloyd gőzösein. Magától értetik, 
hogy ezen engedélyek csak a Fiumoba való me- 
netre s visszajövetre használandók. Hogy a nagy- 
gyülés tagjai ezen kedvezményt élvezhessék, szük- 
séges, hogy magukat jó eleve igazolási jegygyel 
lássák el. A gyülés előrajza következő: A tagok 
belrása september 3., 4, 5-kén d, e. 9 töl 12-ig 
és d. u. 3-tól 8-ig a városházán történik, hol a 
pénztárnok és egy külön bizottság jelenlétében a 
megérkező tagok magukat a nagygyülés névköny- 
vébe irják be. Mindenki beinja vezeték- és ke- 
resztnevét, polgári állását a szakosztályt, melyben 
működni vagy résztvenni akar, tartandó tudómá 
nyos értekezésének czimét, állandó lakhelyét, és a 
gyülés helyéni lakását. A mennyiben már előbb- 
az útasitási igazolvány kiálltásakor - nem fize- 
tett, a 6 írtot leteszi. Ekkor igazolási jegygyel 
láttatik el, melylyel a beirott tagoknak minden jo- 
gával s elönyelvel élni fölhatalmaztatik; a beira- 
tás után a fölvéti jegy, szállási utalvány, az egri 
XIII. nagygyülés évkönyve, továbbá Fiume s vi- 
dékének tájrajza, a gyülés emlékére veretett fé- 
mek mindenkinek kézbesittetnek. Szeptember ő én 
esti 8 órakor gyülnek össze a tagok a casino he- 
lyiségeiben — fiume városa részéről rendezendő 
ismerkedési estélyre. Szept. ő kán d. e. 9 órakor 
megnyitó köz ülés; déli 2 órakor a vendégszerető 
város által adandó közebéd. Szept. 7én szak-ülé- 
sek. Szept. 8-án kirándulás hajón a szigetekre. 
Szept. 9-én szak-ülések. Szept. 11-én bezáró köz- 
ülés. A szak-ülések napjainak szabad óráiban bi- 

zottsági ülések tartatnak, a város és vidékének 
nevezetességei, ritkaságai, intézetei, tengeri fürdői, 
gyüjteményei, kiállitásai meglátogattatnak. Ezeket, 
valamint a nagygyülésre vonatkozó mindennemü 
értesitést jó eleve tudatni fogja a „Napi Közlöny", 
mely a nagygyülés tartama alatt naponkint meg 
fog jelenni. A nagygyülés után Dalmácziába, Ve- 
lenezébe, Pólába, Tirolba vagy Adelsbergbe törté- 
nendő kirándulásokat a gyülés tartama alatt egy 
bizottság fogja előkésziteni; nevezetesen Adels- 
berg a buda trieszti vasútvonalba esvén, akár oda- 
menet, akár visszajövet egyesek vagy kisebb tár- 
saságok által is megszemlélhető; a barlang igaz- 
gatósága ezt a kivilágitással együtt csekély dijért 
eszközli. 

—– A honvédséghez kineveztettek. A) A 
tettleges állományba. a) A gyalogsához alezredes- 
sé és a 38. honvéd- zászlóalj parancsnokául Görgei 
Kornél; örnagygyá és 73. honvédzászlóalj pa- 
rancsnokául Viassits Konrád nyug. czim. örnagy. 
Századosokká: Grilloviczer Vilmos, tarpai Sánki 
Nándor, Prielle Sándor, Purt Frigyes, vetseglői 
Stoffer József, Leiczinger Domokos, Gönczy Leo, 
Kuzmanovits Sándor, Dietrioh József, Lang Béla, 
Tarnay Károly, Dobrutzky Győző, Mecséry Gusz- 
táv, talaruszi Schatsberg Károly, Papp László, bi- 
bithi Horváth Kálmán, Wenczler Gyula, Degré 
György, Sztadovits Ferencz, Vargai Mihály, Havas 
Adolf, Bossányi György, Gál Ignácz, Hauber Li 

pót, Csemeghi Ignácz, Novotny Richárd és Sag 

Victor. Főhadnagyokká: Lomos Sándor, Zirth 

Ágoston, Dubroviczky Iván, Fischer Károly, Taub. 
lor József, Bálványi Alajos, Szabó Imre, Komlósy 

Lajos, gr. Zichy Zsigmond, Jeszenák Gábor. - 
Hadnagyokká: Hidassy Béla, Máté Antal, Vizló- 

vics Menyhért, Köszeghi István, Szwasztics Hugó, 

Szeipel Nándor és bilkei Gorzó Bálint. b) A hon- 
védlovassághoz. Főhadnagyokká: Bánhidy Adolt, 
Beoraun János, Andrácskay Gyula, Kinizsi István 
és németfalusi Simonffdy Gyula. Hadnagyokká: 
Omaszta Nándor és Romatka Lajos. B) A szabad 
ságolt állományba. A honvédgyalogsághoz száza- 
dosokká: Bellosics Gusztáv, Kozma Gyula, gróf 

Bethlen József, Morócz Kálmán, Zábrászky Ottó, 

Bregyány Jenő, Uray József, Györfiy Péter, Frank 

Károly, Jekelfalussy Lajos, Pinter Albert, Szabó 

Imre, Szödény József, Szögyényi Emil, gr. Teleki 

Domokos, Virághalmi Ferencz, Hollner Károly, 

Erősy Lajos és Jaskula Antal. - Főhadnagyok- 

ká: Várady Imre, Lányi József, Adámy Rezső, 

Turcsányi Mátyás, Löw Frigyes, Flüch Ferencz, 

báró Huszár Miklós, Ormay Ármin, Szilvássy Már- 
ton és Parlaghy Károly. – Hadnagyokká: Vanka 
Ferencz, Novelli Józset, Sándy Gyula és Kovács 
Márton. b) A honvéd lovassághoz századosokká: 

Sibrik Antal, Nedeszky István, báti Pataki András, 
Térey Pál, Krisztinkovics Antal és Urházy György. 

— fFöhadnagyokká: Nagyfeyeő Béla, báró Bruc 

kenthal Ákos, Xivkovich Emil és Szeniczey Mik- 
lós. - Hadnagyokká: Hofbauer Lajos, Csö 
Gyula, Hertelendy Gyula, Markovics Márton é 
Bistics Miklós. 

A küküllő megyel gazdasági egylet 
alapszabályainak 19-dik § a ér szi telmében ez évi 
kiállitását is Dicső-Szent Mártonban rendez vén, min 

Gsörgeő 

telettel felszólit, a tárlato 

zetni. De e kegyelmi tény magasra emeli az 1848- 

den gazdászatunk felvirágz át 

vel szerencséltetni és külde 
A küküllömegyei gazdasági-e, 
mányának 1869 dik év jul 
Márionban tartott üléséből. Gr. Béld Ferenez, a 
elnök. Farnos Elek, s. k. jegyz 

—– Ismét egy befalaz 1 
olonitzi kerületének egy falujában 
fölfedezést tették, hogy egy pór 1 
ezében 8 év óta zárva tarija, és pe 
czolva, hogy nem járhatott, nem 
csak fekhetett vagy ülhetett. A s 
mény látása iszonyu volt. Ezen tett o 
azt hozá fel, hogy leánya meg van babonázva s 
házára szerencsétlenséget hozott volna, ha ily 1 
don ártalmatlanná nem tette volna 

Közintézeti tudósitás. 

A t. szülöket és gyámokat hivatalos tisztele 
tel értesitem, hogy a beiratás helybeli ref. fötan 
dánkban f. aug. hónap 30-án kezdetet veszi s tart 
sept. 4ig. A városi érdekelteket szivesen 
figyelmeztetem, méltóztassanak gyermekeiket folyó 
aug. 30-31 (hétföő, kedd) napjain beiratni, mert 
igy a vidéki szülőkön is könynyitve lesz. Az isk. 
ünnepélyes megnyitása sept. 1-én delelőtt, a javi- 
tási és felebbviteli vizsgák 2-3-kán fognak meg- 
tartatni. Kolozsvártt, aug. 21-kén, 1869. 

Kócsi Károlyy, 
tanvezető tanár. 

KÜLFÖLD. 
Párisból irják aug. 15 röl: A csás 

tal minden politikai és sajtó vétségek tek 
engedélyezett föltétlen amnestia kedvező benyomást 

okozott, mert proprio motu adatott. A számüzöttek 

tehát kivétel nélkül visszatérhetnek és valamennyi 
politikai fogoly visszanyeri szabadságát. Rochefort, 
Rogeart, Hugo Viktor sat. ismét politikai jogail 
teljes birtokába visszahelyeztetnek. Nem valószinü, 
hogy a császár ezen nagylelkü elhatározása ki 
kitené az „engesztelhetetleneket,4 de a világ eli 
meréssel leend iránta, s a franczia sajtó n 
része, mely utóbbi időkben annyira oppositionális 
állást foglalt III. Napoleonnal szemben, lelkesedés- 
sel fogadja az amnestiára vonatkozó rendeletet. 
Egyedül a deczembristák, kik Cassagnac vicomte-t 
választották szonokul, nincsenek megelégedve 
császár ezen lépésével, ingeségre ma 
gyaráznak. 

Girardin Emil lapja, a „Liberté,* követk 
czikket közöl: „Ez már kedvünkre van! Ez 
nagy politika! Mi azt tartózkodás nélkül m 
talnatjuk, mert ez mindig a mi politikánk v 
a politika, mely annyira becsületére váli 
17-kei miniszteriumnak, bizalmatlanságunka 
lommá változtatja iránta. Az [1869 ki aug. 
adott amnestia, melyhez a miniszterek 
együtt és egyenként kötötték neveiket, mid: 
ünnepélyesen aláirták és ekkép egy közös ta 
kozás által megállapitott mű jellegét nyomták rá, 
nem maradt el az 1859. aug. 16 án adott amnes- 
tától, melynek méltó hasonmása. Felvétel, kivétel 
és megszoritás nélkül adatott az ki, s ez egy na 
szerü tény jellegét nyomja rá. Bármi dicső é 
ügyes fogás legyen is e tény, ez nem fogja le 
fegyverezni a pártokat, mert természetökben fek 
szik, hogy sem szelidség által nem fegyverezhetől 
le, sem erőszak által nem hagyják magukat legyö 

decz. 10.kének valasztottját s 1852.ki nov. 21 énel 
koronázottját és a pártok fölibe álli a 
dólag a pártok fölibe emelkedni, üld 
majd nagylelküség, majd megvetés, 
ményezés által: ez szelleme a tart na 
Az ,Opinion Nationale" az amnestiában fé. 

nyes megerősitését látja annak, a mit a s 
consultum igért volt. Maga a legitimis 
de France" is jó és nagyszerü politik: 
A „Tempst csak feltélelesen dic l 
tényt, midőn azt. mondja, hogy a császár 
nemcsak személyes hajlamána 
követelményeinek is eleg á 2 

Páris, aug. 19. Mint állitják, Napole 
jelen leend a suezi csatorna megnyitásánál. 
czeg lesz az első, ki a csatornán e a 

fog menni, hogy útját Bombayb 
A „Liberté" szerint a osá 

van, ugy, hogy e hó 2ő kén Chal zik 
császárnó is 25-kén fog Lyonba olútazni. 

I. Napoleon születésének századik é 
járól a „Timest egy majdnem két hasábra 
czikket közöl, melyben az angol vezérlap a 
szakot, midőn „az újabb kor legnagyobb 
először megpillantotta a napvilágot, a 
korszaknak bélyegzi az emberi nem történe 
azután szemlét tart az első császárság kel 
és lofolyása felett; ugyszintén elmon 
császár tetteit harezban és békében, és eln 
seit ekkép folytatja:- 

„Francziaorszá, 
roszabbul, mint Laj 
hadeerege, jó 
tes hajói, k 



Románi az osztrák magyar 
tött postaszerz 

1 ajtotta. Francziaor- 
"an áll a béke, a nem- 

aladn banál 
ra értesitenek, Prim nem útazott 

anem ismét Madridba tért vissza. A 

nány ugyanis visszahivta, miután aug. 

e carlista fölkeléstől félnek. Annyi sem 

y vajjon Párisig ért e. Ugy látszik a 

udósitása útban találta. eejébe. 

rta, mint ezt a „Turquie" vezérezikke- A 

b idő előtt jelezték, végre erélyes eli 

atározta magát az egyiptomi alkirálylyal 

dicál sajtó azt állitja, 

kurest, aung. 19. A „Monitoruló közli a újra kellene szervezni. 

ödés miniezteri ratificatióját. Ferencz 

József császár, születésnapja, valamint Napolecon 

napja itt ünnepélyesen tartatott meg. 

Mint NewYorkból 13 áról 
távirják, a ra- 

hogy Grant elnöknek leg- 

újabban tett rokonszenv-nyilvánitása, a mississipii 

radicál republicán párt iránt, az összes déli álla- 

mokra álkalmazandó, -
 Grant elnök látogatast 

tenni indult Penneylvánia s New-York államok bel- 

„New-York-Herald' sajnálatát fejezi ki 
Grant elnök emlitett rokonszenv nyilvánitása fölött, 
s azt állitja, hogy az elnök puszta eszköz a radi- 
cál politikusok s a kabinet kezében, mely utóbbit 

Legujabb 

Páris, aug. 21. A császár ma a miniszter- 
tanácsban elnökölt. A „Patrie" jelenti: A senatus 

bizottmánya azon tudósitást vette, hogy Leboeuf 

Párisba hivatott; hadügyminiszterré leendő kine- 

veztetését bizonyosnak tartják. 
Róma, aug. 21. A ,„Civita Cattolica meg- 

ezáfolja azon hirt, mintha az egyetemes zsinat l 
megnyitása elnapoltatnék; s azt mondja, hogy 
azon püspökök száma, kik a zsinatra való meghi 
vást nem fogadták el, kevesebb 300 nál. 

Madrid, aug. 21. Majdnem az összes lapok 

bi Távirati tudósitás a béosi b 
August. 20-kán: 59/, Metaligues 100 frt 63.-. 

5*/, Nemzeti kölcsön 100 frt 72.—. Kamat 63.— 

1860. Kölcsön 101 50. Bankrészvény 772. Hitel- 

intézeti részvény 297 frt 311.80. London 10 ft st. 

125 frt 203/, kr 122.90. Ezüst 121.25. Cs. királyi 

arany 5.93. 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 81.—. 

Fiumei 80.75. Erdélyi 80.-. Horv.-Slavon 82.25. 

arra szólitják fel a kormányt, hogy a legyőzött 
carlisták iránt hegyelmet gyakoroljon. Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor József 

EHHNVATALOS. 

HMirdetmmémny. 
Kolozsvár közelében fekvő Szamosfalva községe összes korcsmárlási joga 

eptember 7én. a helyszinén tartandó, közárverezés utján
 a f. é. Szt. Mi- 

ly naptól kezdve számitandó három egymás után következő évekre haszonbérbe 

adatni. 
Az árverezni szándékozók kötelesek az árverezés megkezdésekor az árvere- 

iztos kezéhez 100 frt. bánatpénzt letenni. 
Kolozsmegye tisztségétől, Kolozsvártt, aug. 22. 1869. 

HMirdetimmémy A 
Szám 34.834. (447) 1-3 

A m. k. pénzügyministerium által a m. k. dohánygyárak és beváltó hi- 

lok 1870-ik évi szükségletei u. m.: a 2/, bécsi rőf szélességü, három- 

s vászon a 2/, és 7/ bécsi rőf szélességü, kétnyüstös vászon, végül a vastag és 

vékony bálkötelek beszolgáltatására nézve pályázat iratik ki, melyhez bélyeggel ellátott, 

csételt irásbeli ajánlatok, 100/, bánatpénzről szóló pénztári nyugta hozzácsatolása 

tt, a m. k. pesti dohánybeváltó-felügyelőséghez (só-piacz, 4. sz. a.) legkésőbb az 

évi September 16-án déli 12 óráig beküldendők. 
A körülbelül beszállitandó mennyiség teszen : 

a) 8600 bécsi rőf 2/, rőf szélességü, háromnyüstös vászon, 

b)709,000 , / kétnyüstös „bálboritékul, 

c) 1200 , „zsákoknak való, 

d) 120,000 darab 7/, öl hosszu vastag bálkötél, 

) 95,000 /, „vékony, 

Á beszolgáltatandó czikkek minősége, továbbá a dohánygyárak és beváltó hivatalok 

hová, és az idő a melyben a nevezett czikkek beszállitandók lesznek, valamint a 

ázati és beszállitási feltételek, a mai napon 34,834 szám alatt kelt részletezett 

rdetménybóől, mely valamennyi m. k, dohány-gyárak és beváltó-felűgyelőségek- 

1, továbbá a bécsi cs. k. dohány-gyárak és beváltó-hivatalok központi igazgatósága gazda- 

sági hivatalánál, végre minden cs. k. ausztriai dohány-gyáraknál kitárva levén, mindenki 

által megtekinthetők. 
Kelt Budán augustus 14. 1869. 

sz. 694. 

(445) (I–1) 4099 g1860. 

(442) (g=3) 
FPalyazati hirdetmeny. 

Nagyág bányaközség romai catb. elemi iskolájánál, az első osztályú tanitói 

lomásra, egy a jelen hirdetmény keltétől számitandó A4 heti pályázat nyittat- 

in, a pályázni ohajtók felhivatnak, hogy szabályszerüleg felszerelt sajátkezüleg 

folyamodványaikat, melyekben a magyar és német nyelveni tanitási képzettségük, 

lebetőleg a romáu nyelvbeni jártasságuk, jó és tiszta kézirásuk, eddigi foglalkozá- 

ik és erkölcsi magukviselete felől magukat hitelesen igazolni tartoznak, az irt 

dö folyama alatt ezen bányahivatalhoz benyújtsák. 
A tanítói képezdét végzett folyamodókra különös tekintet fog fordittatni. 

A pályázott állomásra különböző pénztárakból összesen következő illetmények 

ak javadalmazva: s 
1) Fizetés fejében egy évre összesen 256 frt - kr. 

2) Szálláspénz átalányban.. 25 frt 48 kr. 

3) Háromláb-hasábos 8 ől tüzifa a folyó ár szerint. 
43 Gahona járandóságban családos tanitónak évenként 15, nőtlennek 

71/, bécsi mérő búza. 
A nagyági m. k. bányahivateltól, aug. 18-án, 1868. 

s NIEEV HHIHVATALOS. 
(44 

rályázati mirdetmmény. 
A kolozsvári kereskedelmi tanodánál egy 3-ik tanár rendszeresittetvén, mely- 

nek teendője minden vasár - és innepnapokon délelőtt 10-12-ig, délután 3-5-ig az 

első két osztályt számtan, földleirás, pénzek és mértékek esmertetésében, fuvarleve- 

k és számlák irás gyakorlat végetti készitésében tanitani, — a melylyel 200 frt. évi 

ij van összekötve. 
Pályázók szóval, akár irásbani kérvényöket ez év September havában 

sk. társulat elnöke Bogdán István úrnak annál is inkább mielőbb adják be, 

ivel a tanitás még ez év Oktober 1-én megkezdendő lészen. — 
Kolozsvártt. augustus hó 22-én, 1869. 

A kereskedelmi társulat választmányától. 

1) 

nyek érvényteleneknek nyilvánitásával megszünik a tulajdonosnak minden további joga 

és kötelezettsége, s az uj elismervény eladásából netalán származó nyereség a társaság 

javára marad. E határozat, valamint az is rá lesz nyomva minden elismervényre, hogy 

a befizetéssel hátralékban levő elismervény el nem adható. 
10. Az uj részvényeket a befizetett részletek arányában minden jog illeti, a me- 

lyet az alapszabályok értelmében a régibb részvények élveznek. 

Az aláirások a társulat hivatali helyiségében Kolozsvártt és Pesten az an- 

gol-magyar banknál történnek, a hol a részletfizetések is teljesithetők. 
Kolozsvártt, aug: 17-én 1869. (449) 

A hitelbank- és zálogkölcsön társulat 
igazgató-választmánya. , 

Dr. Szabó s. k. elnök. Korbuly Bogdán s. k. igazgató. 
Gámán Zsigmond s. k. titkár. 
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Ajánlja a t. ez. olvasó közönségnek a MRgyaia 

frameczia és mémmet regény-irodalom válogatott 

s legújabb termékeivel ellátott több ezer kötetből álló 

. se e. ee t 

kölcsön-könyvtárát. 
Előfizetési áaral: 

mumkáért, mely 1 hóra félévre 1 évre biztositék 

4 kötetből áml... IHfriso ö frt s frt fri 

S-HO kötetbőll. ef- 7frt Ifrt 10 frt 

1 kötetéri.... cokr-- zért 
z kötetért... rr - 

Vidéki előfizetőknek alkalom nem létében postán küldöm a 

könyveket. 
Ha valaki a fentebb elősoroltaknál nagyobb mennyiségü könyveket 

kivánna kivenni, — nagyobb családok részére vagy vidékre — ily esetben 

aránylagosan a legjutányosabb feltételek eszközölhetők. 

Megjelent az 18869 évre a legujabb magyar, 

német és franczia kölcsön könyvtári könyvek jegyzéke. 

Tg Ugyan csak Stein Jánosnál kaphatók : 

SZENKCZEY GUSZTÁV 
az uj polgári törvénykezési eljárást, és az erre vonatkozó 

Hronmmámy példámyol 
gyüjteményét magában foglaló segéd kézi-könyv. 

I. rész: Sommás eljárás 

-dil bpévitett Miadiasa 1 írt 30 kr. 

II. rész: Rendes eljárás 2 frt. 

masuUrbarialweseminslebembuürgenm 
von J. A. Htitter v. Girimam. 

Erreis: 2 f. ö. W. 

Az öszves urbéri birtokoknak, kijelőlve a volt földbirtokosságot, a kár- 

A kolozsvári hitelbank és zálogkolcsön-társulat. 
[ 

Aláirási felhivás. 
i hitelbank és zálogkölcsön-társulat f. évi augustus 17-én 

ő i közgyülése elhatározván, hogy a f. évi oktober 1-őjén megnyitandó 

nküzlet erdekéből a már kibocsátott 1000 db. 200 frtos részvényhez még 
000 db. 200 frtos részvényt bocsát ki, a melyekre azonban egyelőre csak 100 
kztpé E részvényekre ezennel aláirás nyittatik, még pedig a következő 

Az aláirás megnyilik f. évi september 15-én és tart 18-ig, d. u. 5 óráig. 
2. Minden részvényesnek joga van annyi részvényt irni alá, a mennyivel bir a 

bb részvényekből. Ennek birtoklása az eredeti részvénynek felmutatásával bizonyit- 

be. 
3. Az aláirásnál az eddigi alapitási s felszerelési költségek törlesztése fejében fi- 

ő minden egyes előjegyzendő részvényre 5 frt, ugyszintén a 200 frt teljes értékü 

vénynek 50/,-ka, azaz 10 frt, s igy összesen 15 frt fizetendő. 

Az aláirás berekesztése után a netaláni tuljegyzések aránylagosan leszállittat- 

előjegyzési elismervények helyett előmutatóra szóló elismervények szolgáltatnak 

mely alkalommal még 300/,, azaz részvényenkint 40 frt fizetendő be. Ha az alá- 

aránylagos leszállitás alá jönnének, a biztositékul előlegesen lefizetett 15 frt ez 

mmal a 200/, fizetésébe betudatik vagy visszaszolgáltatik. 
Ezen részvényelismervények f. évi september 30-tól oktober 15-ig adatnak ki, 

köz alatt történik a 200/, befizetés is. 
másik 250/,, azaz 50 frt befizetési határidejéül f. évi decz. 1-15-ke tüze- 
befizetések az elismervényen tanusitva lesznek. 
még fennálló 500/,, azaz 100 frt befizetésére most nem tüzetik ki határ- 

azonb annak befizetésére a társulat csak két egyenlő részletben és két-két havi 

z alatt rithatja a részvényeseket. A 200 ífrt teljes befizetése után az elismervé- 
illető bélyegdij lefizetése mellett rendes részvényekkel cseréltetnek ki. 
z uj részvényekre befizetett részvények után, a f. év october-deczemberi idő- 

en is a beflzetett részletek arányában. 
mény-osztalék a f. évben, a midőn csak a zálogkölcsön-üzlet volt életben, 

sztott befizetésből 60/, késedelmi kamat fizetendő. 

közzé, hogy a tulajdonosok a lejárt részletet és késedelmi kamato- 
alatt fizessék be, Ha e felszólitásnak sikere nem lenne, a társu- 

1I ezen elismervényeket érvényteleneknek nyilvánitani és azok helyett 

yanazon számokkal bocsátani forgalomba. Az ekként érvénytele- 

lismervények számai és mennyisége közhirré tétetik. Az elismervé- 

amatot fizet a társulat. Az 1870-ik évtől kezdve pedig osztakoznak a tár- 

tralékban levő smérvnyel számai a hivatalos hirlapokban azon 
laj 

pótolt állományok számát, azok urbéri területét, a kitudott kárpótlási tőke 

nagyságát, a birtokoknak község, vármegye, szék, vidék szerénti megne- 

vezésével. 

Knorr A. a birói ügyvitel és átmeneti intezkedések, kérdés és 

feleletekben. Ára 80 kr. 

Szeniczey G. A magyar válto-ejjárás a szükséges peres és nemperes 

birói határozatok és beadványok gyüjteményével. Segéd-kézi-könyv vál- 

tó-ügyvédek, perlekedő felek számára, 3-dik az uj váltó végrehajtási 

eljárással megtoldott kiadás. Ára 2 frt 50 kr. 

Gyürky A. Gyakorlati útmutatás miként kell eljárni a szőlő- 

dézmaváltsag keresztülvitelénél, a feleknek, jógbirtokosoknak , 

választott biróságoknak és községelőljáróknak. Ára 80 kr. 

Laboulaye E. Páris Amerikában. Francziából: Márkus István 2 kötet. 

2 frt 40 kr. " 

Szemere Bertalan naplója. 2-dik, 3-dik füzet. Ára 1 frt. 

Gr. Pongrácz K. Haroztan. (Taktik.) I. kötet. Ára 1 frt, 

Darwin és az állatvilág. Három képes táblával. Irta Margó Tivadar. 

Ára 80 kr. 

Fogságom története. 

A művészek. 
Regémy. * 

Irta Jámbor Fál (Hiador). Két rész egy kötetben. 

Naplóm. 
Számüzetésében irta SZEMERE BERTALAN. I. kötet. Ára 1 frt. 

Ára 1 frt. 

(446) dáyy 
Egy fejóős bivaly eltéve- 

dett a mult szombaton, a szarván S. 
M. bélyeggel ellátva. A megtaláló ké- 
retik a városháznál jelenteni. Fáradsá- 
ga jutalmára számithat. 

(448) a8) 
Csombordi késalyafák ! 
A Riesling és Tramini ezerére 8 ft- 

tal, Bakator, Kövér és Som ezerére 5 
frtal megrendelések tehetők Csombor- 

don, (utolsó posta N.-Enyed.) A ries- 
ling nagy mennyiségben áll rendelke- 
zésre, s a veszszők, melyek részint az 
év végével, részint a jövő tavaszszal 
adatnak ki, ugyanazonossága telyesen 
biztos. 

BEDŐ KÁROLY, 
gazdatiszt. 

A kétvizközt 383 szám 
alatti házastelek örök áron 

eladó, akár Szent-Mihály nap- 

tól fogva bérbe kiadó. 
Értekezhetni belső magyar- 

utczában 322 szám alatti ház 

emeletén. 

(A88) (2-6) 
Ékszerészeknek és aranymiveseknek 

ajánlja magát 

AUSTHN A. 
gyürügyára Ezécsbem, Gumpendorfstrasse 

Nro 49. 
legjobban rendezett „pecsétnyomó-,* „disz- 
és ,csürlőgyürü-c raktárával fémjelzett 
aranyból, a legolcsóbb árban. Beküldött 
drágakövek rajz szerint vagy máekép izle- 
tesen tétetnek gyürübe. Megrendelések vi- 
dékről azonnal pontosan teljesittetnek. 

Drágakövek, törékarany és régi ezüst 
a legmagasabb árban vásároltatnak. 

8 24 s 

Külömös figyelmeztetés 
a szülék számára. 

Gyakran felmerült eseteknél alkalmam 
lévén sajnosan tapasztalni, miszerint „G1- 
LISZTA CSOKOLÁDÉ" név alatt ismert, ki 
tünő hatásu szeleteim üzérkedő csalók 
által utánoztatnak, az ál-szer sajátom- 
ról vett minta szerinti utasitás mellett 
terjesztetik; van szerencsém a tisztelt 
közönséget ezennel figyelmeztetni, hogy 
valódi általam készitett Giliszta Csokolá- 
dénak csak azt ismerje el, melynél a 
mellékelt utasitáson nevem nem nyom 
tatva, hanem sajátkezüleg aláirva van, 
mint itt alább látható. Egyébiránt leg- 
czélszerübb a megrendeléseket közvet- 
lenül nálam, vagy a könyvecskémben 
megnevezett t. bizományosoknál eszkö- 
zölni. 

Tokajban. 

A t. szülékmez! 

Érdekelt bizonyitvány ,Giliszta-Cso- 
koládém« tekintetébe. Szikszó, január 
13. 1869. Tekintetes érdemes ur! Ura- 
ságodnak bizonyosan jól fog esni a tu 
dósitás, hogy ,iliszta Csokoládéjának" 

hatása csodálatos nagyszerti volt, és 

csakugyan sajnálatos volna, ha a tekin- 

tetes urnak titka időjártával nem ke- 

rülne nyilvánosságra, mert dacára a Ve- 

gyészet nagybani előhaladásának, az 

utánzott „Gihszta Csokoládé" az öné- 

hez képest semmi! Most tehát ismét 
felkérem Önt, ezen ide mellékelt pén- 
zért számomra Csokoládét küldeni szi- 

veskedjék. Mely kérésem mellett vagyok 

és maradok 
alázatos szolgája 

NAGY MIHÁLY s. k. 

Egy darab 20 kr. Egyedül nálam 6 

darab 1 frt. 

Kapható: Kolozsvártt SOMLYA 

LÁSZLÓ és KARVÁZY J. füszerkeres 
kedéseikben. 

omatott az ev. ref, főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 szz Mai számunkhoz féliv melléklet van csatolva. 



Kolozsvárit; Angustug 24-én 1869! 
. 

1869. 

vanódi 

IOUl, SEDLITI 
mely a párisi műkiállitáson arany-érmet nyert. 

Középponti raktára a „Gólyához" czimzett gyógyszertár Bécsben, és egye- 

dül az alább megnevezett raktárakban kaphatoó. 

Figyelmeztetés. Miután tapasztaltam, hogy az ugynevezett Seidlitz-por használati 
utmutatásokkal árultatnék, melyek szóról szóra az enyim 
szerint utánozva, a közönség csalódására, még saját név- 

aaláirásomat is viselik, s ily módon azok külsőjökről 
élve saját gyártmányaimmal könnyen felcserélhetők lé- [ Hovon 

vén, bátor vagyok azért ezen hamisitások ellenébe óvá- 
sul mindenkit azon megjegyzéssel figyelmeztetni, mi- a 

szeint az ilynemű szereknek megkülönböztetése végett, ,az általam készitett Seid- 
litz-por minden katulyája és minden egyes adag papir-burkolata hiva- 

talos őrizmény alatti saját véd-iparjegyemmel van ellátva." 

Ára egy bépecsételt eredeti skatulyának 1 ft 25 kr. oszt. ért. 
Használati utasitással minden nyelven. 

E porok számtalan, rendkívüli esetben bebizonyult gyógyhatásuknál fogva minden 

eddigelő ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltatandók, A csá- 

szári nagy birodalom minden részeiből hozzánk beküldött több ezernyi hálairat részletes 

bizonyitványul szolgál, hogy azok rögzött dugulás , emésztetlenség és gyomorégés , to- 
vábbá görosök, vesebetegség, idegbaj, szivdobogás, ideges föfajás, vértorlódás, kösz- 
vényszerű tagfajdalom, s végül hysteria, hbypochondria, tartós hányási inger stb. esetei- 
ben a legjobb eredménynyol használtattak, s a legtartamosb gyógyeredményt vivtak ki, 
Ezen, már nagy csomaggá nött levelezés számtalan bizonyitványait tartalmazza azon szen- 
vedőknek, a kik gyakran, miután az allopathiai és vizgyógymódot hasztalan használták, 
ezen egyszerű házi szerhez folyamodtak és egésségüket egyszerre és állandóan viszsza- 
nyerték. Ezen elismerési iratokban a nép majd minden osztálya u. m. tanitók, kereskedők, 
kézmüvesek, művészek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, sőt gyógyszeré- 
szek és orvosok is, valamint több oly mindkét nemből való egyének képviselvék, a kik- 
nél azelőtt a leghiresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik 
csupán a valódi Seidlitz-Porok rendszeres használata által lettek tökéletesen egészségesek. 

Valódi minőségben kapható csupán csak 
Kolozsvártt: BINDER KX. (ezelőtt Ritter) gyógytárában b.-monostor- 
utcza a városi Redoute során; továbbá Wolff J, dr. Hintz György és 

Engel J. gyógytáraiban. 
Beszterczén: Szongot György. N.Váradon: Jánky Antal. 

Brassóban: Jekelius F. Segesvártt: Teutsch J. B. 
M.-Vásárhelytt: Jeney Károly és Szászsebesen: Binder F. gyógysz. 

Nagy-károlyban: Schöberl. Szerdahelytt: Schimert F. gyógysz. 

Nagy Szebenben: Muller gyógysz. Zilahon: Harmath S. F. 
A fennebbi cezégeknél létezik még ezeken kivül a 

morvegimi ,„Eergemes városból való 
vaálódi 

DORSCINÁJNILZSIROLAJ 
rrrraktre is. 

Ára egy nagyobb üvegnek 1 frt. 80 kr. egy kisebbnek I frt. o. é. 
Az üvegcsék el vannak látva védmárkommal és kimeritő használati utasitással. 
Ez az egyetlen faj , mely minden töltés előtt vegytanilag megvizsgáltatik és ozin- 

kupakkal elzárt üvegekben küldetik el. - Ezen legtisztább és leghatályosbb májhalzsir 
faj a dorschhalaknak leggondosabb egybegyüjtése és kivilágositása által van megnyerve, 
és egyátalában semmi vegytani kezelés alá nem vonatott, hanem a bepecsétel 
üvegekbem levő folyadék egészem epem és azon állapotbam 
van, miként az közvetlemnül a termószet altal nyujtatott. - E 
valódi Dorsch-májhalzsirolaj Europának minden orvosi tekintélye által mint legjelesbb 
gyógyszer a meli- és tildóbajokham. serophulms és rachitis, kösz- 
vény és csuz, icült bórkiütés, szemgyuladaás, ideg- és több 
más bajokbanm legsikeresebben alkalmaztatik. 

Holozsvárt a 

gyógyszerész Bécsben, 
„zum Storch4 , Tuehlauben. 

e- (411) 

mindenféle lovagló eszközök: nyergek, kantárok, zablák, kengyelek, 
ízztakarók, nagy választékban és jutányosan kaphatók. 

maeg áÁrjegyzék kivánatra ingyen és bérmentesen. 

CSAPÓ SÁNDOR. 
dny (2-3) 

Maszombéri mirdetés. 
Nemes Hunyadmegyében, az algyógyi és almási járásokba kebelezett Algyógy, 

Al- és Felfalu, Feredőgyógy, Gyalmár, Csigmó, Homoród, Nyirmezőválény, Ren- 
get, Bózes, Bakonya, Balsa, Máda, Cseb, Erdőfalva, Kozépalmás , Glod, Nádas- 
tia, Tekerő, Pojána, Vályajepi, Voja, Porkura és Nagyalmás községekben arányo- 
sitott és már három év óta haszonbérileg kezelt koresmárlási jogok, a birtokosok 
közös beléegyezése következtében Algyógyon a szolgabirói hivatal irodájában ez évi 
Septemiber S-ám délelőtti 9 órakor tartandó árverésen 1870-ik évi Január 

; a legtöbbet igérőnek 1. ső napján kezdve, három egymásután következöő évekre 
helységenként közösleg haszonbérbe ki fognak adatni. 

A haszonbéri feltételek az Algyógyi községi jegyzői irodában megtekinthetők. 
frásbeli ajánlatok is elfogadtatnak az árverezésre kitüzött időig, melyek birto- 

kossági elnök gróf Kun Kocsárdhoz intézendök. 
Az árverezni, vagy irásbeli ajánlatot tenni kivánók, a feltételekben látható ki- 

kiáltási mennyiség tiz százalékát az árverezésen a hozzászólás elött az árverező 
bizottmány kezeibe letenni, az irásba ajánlkozni kivánók pedig irásbeli ajánlatokba 
bepecsételni köteleztetnek — mint bánatpénzt. 

Algyógyon, aug. 11-én , 1869. 
BERNVOY GY ÖRGY, mint a birtokosok megbizottja. 

aszonber. 
Egy 270 holdból álló birtok (140 szántó és 130 kaszáló) Alcsik legter 

mékenyebb vidékén Sz.-Imrén, nagyobb részt első osztályu, a légjobb kar 
ban levő föld, ha kivántatik, fundus instruktussal együtt, s két, a jószág 
hoz tartozó malommal illő feltételek mellett haszonbérbe kiadandó 
szent Mihálynaptól kezdve több évelkre. Bővebb felvilágositást szerez. 
hetni Kolozsvártt, a főőrhely melletti szegletháznál Szigethy Józsefnél; 
Csik-Topliczán Lázár Domokosnál és Kelementelkén báró Szentke 
reszty Andornál, u. p. Nagy-Kend. (440) (2-3) 

Tamacs és seg 

tanulás és kimeritő munka ál 
.szemöknek ártottak. 

Fiatal korom óta megvolt nekem is az 
szokásom, hogy az éj csendét szentelém tudo: 
munkára. Ez s más kimeritő o i 
kák kivitele következtében 1 m 
gyengült, hogy tökéletes elvesztésétől 
félhettem, mivel folytonos gyuladásos isp 
be, mely a leghiresebb orvosok 
is daczolt. E szomoritó kör 
egy szert találnom, melyet má 
kitünöbb sikerrel használok. E sze e 
szen megszüntette a tartós gyuladást, han 
imnek is visszaadá egész élessé 
hogy most 75 éves koromban 
olvasom a legapróbb irást, s mint ifj 
tökéletes láterönek örvendek. Ezen jótékony ! 
másoknál is tapasztaltam, kik közül sokan 
legédesebb szemüveg használata mellett 
képesek üzletüket vezetni. Ezen szer kitartó ha: 
lása után eldobták a szemüveget, s r 
láterejöket visszanyerték. Ezen m 
illatos lél, melynek alkatrészei 
Nem tartalmaz sem drasticumoka 
cumokat, vagy fém és más ártal 
Erdélyben valódi állapotban szerez ] 
J. B. ur által Segesvártt. Ö egy nagy üveget 
2 fr. egy kicsit 1 fr 60 krért o. é. szállit használati 

1 együtt. Tanácslom tehát a s 
hogy ezen lélt tőle vegyék, mert egy 
hosszu időre elég, mivel csak keveset ke 
csekély folyamvizzel vegyitni, hogy tejforma folyadék 
képződjék, melylyel reggel és este, vagy erőltetet 
munka után kell a szem kör jékot meg 
nedvesitni, a hatás igen jótékony é 
mind a bőr frisseségét fönntartja és eszköz 

Örvendeni fogok, ha ezáltal nevezetesen az 
kon lesz segitve, a kik az igazság világa u 
ernyedetlen törekvés által gyakran saját sz 
világát koczkáztatják s elvesztik. Ezáltal még t 
a fiatalságnál fájdalom annyira divatba jött elferditő 
szemüveg-hordás is megszüntethető, mert e szokás 
inkább rontja mint javitja a szemet. 
csak is a szem valamely hibás szerve 

használhatnak, de egészséges vagy gyengült s 
sohasem erősithetnek vagy javithatnak 

Dr. Romershav 
A dr, Romershausen-féle jeles 

mindig kapható, mégpedig 
a kis üveg 

v nagy ? 
a raktárban Teutsh. J. B.-nél Seg 
m Viszont-eladók, nagyobb 

nyiség vételénél aránylagos gedé. 
nyernek em 

—
 

Hatóságilag megvizsgált és alább irt esetekben ezerszeres jó sikerrel megpróbált 

görcsellemi védibaNzamm. 
E balzam kitünö bátását következő tulajdonságainak köszöni: Zsongitólag az az 

erősitőleg és éltetően hat a gyomor és belek takhártyáira, ez utóbbiak kanyarmoz- 
gásait korlátozza, a máj kiválasztásait elősegiti és kitünő szélhajtó szer. 

Ugyanazért következő esetekben van javalva használata e balzamnak: A gyomor 
és belek mindennemű heveny és idült lobjaiban, bárminő okokból is eredtek azok; a 
gyomornak fájdalmai, görcsei, puffadtságában, hányás és hasmenésben, szélkórságban, 
kolikában, hascsikarásban hatása azonnali. A külsölegi bedörzsölés a bévett szernek 
hatását tetemesen segiti elő. (134 a0/, (183-20) 

Továbbá jó sikerrel használható ezen készitmény emésztetlenség, gyomorgyön- 
geség és görcsös gyomorbajban, ráng- és másnemü görcsökben és a nehéz kórban; 
nehéz emésztés által okozott ideges mellszorulásban, melyekre gyakran gyomorkolika 
következik, hasmenésben, cholerinben, görcsös hányásban, méhkórságos és terhes nök- 
nel előjövő hányásban; továbbá váltóláz utáni idülésben az emésztő szervek mükö- 
désének helyreállitására. 

Javalva van még ezen balzam és nagyon ajánlva hosszason tartó kimeritő be- 
tegségekben, midőn is az étvágyat gyarapitja s az egésséges emésztést nagyban 
előmozditja. . 

Végre fényes eredményt tanusitott ezen balzamnak nagyobb adagokbani külsö 
és belső használata már két cholera-járványban, és mint első szernek rögtöni meg- 
betegülések esetében különösen falun és orvosi segélytől távol egy háztartásnál sem 
szabadna hiányzania. 

Ezen balzamból megnötteknek elég napjában 3-4 theáskanállal. Nagyfoku és 
fajdalmas rohamokban ezen adagot meg is lehet kettözni, hatását külső bedörzsőlések 
által a hasra, vagy végtagokra gyarapithatoi. 
Fóőraktár: Miller gyógytára „az arany koro 

a piaczom. 

velemémy. 
Támaszkodva a legpontosabb minőségi és mennyiségi vegyelemzés eredményére, 

hivatolos esküje mellett következő véleményét adhatja alólirt országos törvényszéki 
vegyész : 

A rasBsóból az „arany koronához" czimzett Miller gyógyszertárából egész- 
ségrendőri vizsgálat végett beküldött görcselleni védbalzam semmiféle ártalmas ve- 
gyitéket nem tartalmaz, használata az egészségnek nem káros, minden bóditó és fém- 
készitéktől mentes, és csak is megédesitett lében feloldott hatásos alkatrészeit tartal- 
mazza görcsellenes növényeknek. 

Bécs, 7. Április 1868. V. Kletzinsky, 
vegyésztanár és országos törvényszéki vegyész. 

asitk 

1 

málhoz Hrassóbam 

Eizonyitvány. sz 
Kedves kötelességemnek tartom bizonyithatni —– hogy Miller gyógyszerész ur ál- LEHMANN és WEN TZ 

tal készitett görcselleni védbalzsam, görcsök és minden a hirdetésben meg- Kkönyvkereskedése technika ds mivés 
nevezett bajokban több mint két évi tapasztalataim alapján, mint igen czélszerü, jó számára, 

HBécs, Hürmtmerstrasse, 
ajánlja gazdag raktárát technikai 
alábbiré raktári lajstromait kivd 

boá 

és hasznos gyógyszer teljes elösmerésemet és bizalmamat kinyeré, melynek alap- 
ján nem mulasztbatom el—azt-mint egy az emberi szervezetre czélszerüen össze- 

állitott gyógyanyagot, a t. közönségnek legjobban ajánlani. 
Kelt Előpatakon, 1868 September 4-én. Dr. szabó Vazui.,. 

gyakorló orvos Szebenben, Felsöfehérmegye főorvosa. 

T Főraktár: Brassóban Miller Gyula gyógy él. Kolozsvártt bi 
ba: Dr. ENTZ gyógyszertárában. Továbbá: Áradon F. J. Probst, Károlyfehér- 
vártt: C. Boosz, Fogarason: Mégay J., N. Váradon: A. Janky, Szebenben: N. Sill, 
Marosvásárhelytt: Jeney Albert, Medgyesen a „Koronához" czimz. gyógytárban és vég- 
tére Segesvárít: J. NE. Temtsel nraknál; az itt felemlitett raktárokon kivül min- 

i árosban bizomá 

Techni strom 
I. Általúnos technologia és segédtudomc 

II. Mérnőkt tudomány. Vasút és távi 
Gépisme, Bányászat. 

III. Inarisme (ABC-rendben.) 
E Megrendeléseknél tessék az 

kijelömi. =z 
Polytechnikai könyvtár. 

a bel- és külföldi technikai irodalom 
kimutatása. 

12 szám bérmentes megküldéséért kérj 
postai utalvány által hozzánk beküi 

Kolm vasúti évköi 
az osztrák -magyar birodalomról 

földabroszszal m.. 
T. kötdt 1868 - 

Az osztrák-magyar birodalom leg 
térképe, bánya- és iparpályákk. 

Ugyanaz szinezve 20 szinben . 
Keresztkötés alatt ő krral több 

tbeküldésénél. 

íny- 

(335) (= 
Dús választéku Te 

magy varrógep-raktar 

Boér Sándornál 
Kolozsvártt bel-magyarutcza 318 szám alatt 

Hol szilárd jótállás, ingyentani- 
mztás, s bármi baj esetére ázonnali se 

egélynyujtas, valamintillő feltétellel köny- 
nyitett fizetési módozat mellett, kö 

vetkező leszállitott árak számittatnak: 

TEN MALI ekedtae 
EN 

1. Családi használatra ajánlandó nagy gépek: 
Lánczszemmel tüzzelök : Willcoz és Gibbs 45 frttől kezdődőleg. Kettös 

fánczolással tüzzelöők: Grover és Baker szerkezetü 110 frt, Grover és Ba 
ker Nr. 24. 135 frt. - Kétfelől tüzzelők: Wheeler és Wilson szerkezetü: 
T5, 80, 100 frt. UTheeler és WVilson Nr. 2. 120 frt. Vetélővel, kétfelől tüz- 
zelők: Taylor 80, 85 frt. Natalis vagy Lincoln 85, 100, 120 frt. 

mEsinger Iit. A. csak HOG frt, T 
diszöltést készitő szerkezet hozzá 12 fit. 

Szabó és hasonló üzleti czélra és bőrmunkára alkal- 
mas vetéllővel, kétfelől tüzzelő gépek: 

Natalis 100, 120 frt. Grover és Baker 19, 120, 125 frt. Nr. 7 
40 frt; legujabb: Thomas Cylinder gépe NTr. 1. 150 frt, Nr. 2. 160 frt, ez 
tóbbi két irányban varr. Grover és Baker. Nr. 24, kettős lánczolással tüz 
elő 135 frt. 
. Czipészek számára és legnehezebb bőrmunkára ké- 
zitett vetéllővel, kétfelől tüzzelő gépek, melyek az uj 

gyöngyöltést is varják. 
Grover és Baker. Nr. 19. 120, 125 frt. Eowe Ut. B. 140 frt, lit. C 

legnagyobb és legerősebb 150 frt, Imperial 155 frt; e fajták között leg 
ujabb: Thomas Cylinder Nr. 2., kétféle irányban varr. Jones et C. Cy- 
inder Nr. 3. 200 frt, ez utóbbi minden irányban varr, ugy, hogy ezzel hasz- 

nált czipőbe is uj rugonyt varrhatni, emellett egyetlen gép, melyet czifra kivar 
rásokra legkönnyebben használhatni. 

4. Családi használatra alkalmas kézi gépek: 
Lánezszemmel tüzzelők: 20, 25 frt; legjobbak: Willcox- és Gibbs- 

féle, 30,35 frt. Kétfelől tüzzelők: 50 frt, legjobb 60 frt, Taylor nagy, 6ő frt. 

5) Gomblyuk- és kétfelől tüzzelő: b 
Minden nemü munkára alkalmas uj találmányu varrógépek. 

Található ott továbbá varrógépi tü, olaj, hatrétü czérna és se- 
e mellett minden gépi varrás és gouvrir 

vagy udvari szállitói ezimek, sem az 
már tulságos hirlapi reclameok által 
nem irigylendő hir után kapkadva, 
valódi polgáriason, higgadtan és szilár 
ajánlom a t. cz. férfi közönségnek 
álló s minden idényre jól ellátott 

étl 

lyem, utóbbi matringban is; 
zás elkészitése elvállaltatik. 

Most érkeztek: 2 és 3 kerekü Velecipédek : 

és 



Előfizetési felhivás a 

HS?B-i EN-di évi folyammara. 
Szerkeszti: . A Ze ge L b §, 

évben a „TAGYAR PorGÁNR NAPTÁNRÁ-t megindítám, szer- 
főelvet tüztem magam elé, hogy az érdekest a haszmossal egyesitsem. - 

etünkből egy csomó ismeretlen adatot közöltem, melyek becsesek ma is, becsesek 
ndaddig, mig akad ember, ki a hazai történettel foglalkozik. 
ekvésem czélt ért. A t. olvasóközönség pártfogásával tisztelt meg, az összes mapi 

egyhangulag elismerte, hogy becsesebb s válogatoltabb tartalmu naptár nem jelent még 

MAGYANR POLGÁN NAPTÁNÁ-nál. Történettudósaink becses figyelmét sem 

nyvem, mert többen használták s maig is használják történeti forrásul adataimat. 
bizonyságai annak, hogy helyes uton jártam. 

fogom tehát követni jövőre is. Becses tartalmu naptárt fogok nyujtani a t. olvasókö- 

röl-évre, mig csak időm és egészségem engedni fogja. umkatársaimi a ré- 
a legkitinöbb irói erők közremüködése biztos kezesség a tartalmasságról. 

nek tartalmát képezni fogják: 

szokos ERTELEMEH VETT NAPTÁNRÉSZ. 
ÖRTENIETE HSZ. Ezek között csak nehányat emlitek: 1) Eölömi 
dor magybecsüű maplóját, (folytatásul az első évi folyamhoz. 

tok Kolozsvár város történetéhez az 1845—–50-diki ostrom- 

z
e
 8) Titkos utasitások és rendeletek a 49–50. ostromállapot idejéből. 

9) Adatok a franczia hadjárathoz Magyarországon 1809-ben. 10) A magyar ga- 
ribáldisták történetéhez. 

11) Egy episod a Martinovics összeesküvési poréből. 
12) A hajótörés után. 

13) Előzmények a Széchenyi Konvent történetéhez. 
(E nagybecsü czikk a m. tud. akadémiának oly korán elhunyt jeles tagja MAZINCZY GÁ- 
BOR-tól van s ez uttal jelenik meg először.) 
NN. SZKIPNIZDHPAMII NfSZ. Állami fog több ELEESZÉMÉS. UTI és 

FRpér RASZOK. KÖLTEMÉNVYEK, s ezek között mehány KRÓNIHÁS 
vEHS, É-SZÉNELV és ROITAN RAHAHBA, vadász- és versenykalamdolk, végre 

m e ké eege 

Tollrajzok az országgyülési karzatrol. 
folytatásal az első évi folyamhoz. Közli Jónás. 

TV. TERJIÉSZETTDOMÁDIYI, IPAR, GAZDASÁG és ERESKE- 
állapot idejéből. 

igy 
járatból 1848-49. 

gészen 1j és sehol sem közölt adatok.) 7) Eem József leveleiből. 

us uraknak 

episod a báró Wesselényi Miklós életéből. 4) Radnavozky Já- 
aplójából (1867) adalékul az eperjesi törvényszékhez. 5) A székely had- 

6) Kossuth Lajos elfogatása és notapöre 1837-ben. 

E terjedelmes nagy 
delhető a ,AGYANR POLGAÁNR kiadó hivatalánál, belmonostor-ntcza 

ároly ur házánál (földszint, kapn alatt jobbra.) Megrendelhetők továbba: STIIIN 

. DEMJÉN LÁSZLÓ nál Kolozsvárt,, WIITIU JÓZSEF-nél Maros- 
elytt, VOÁI FÁNOSnál N. Enyeden, HtNEN SÁHEK nél Déésen, 

JózZsEN urnál Tordán, CSAUSZ testvéreknél Szamos Ujvártt s 

izon előfizetók, kik egyenesen kiadó hivatalunknál rendelik 
zonnal a megjelenés után postai uton veszik bérmentesen. 

ömeges s legalább 50 példány megrendelésnél a kiadó hivatal 250, et biz- 

HPNLMN CZHKHáNH. 
v. TÖRVÉNYTAÁNR. 

a legujabb hivatalos adatok nyomán. 

VHHN. HAK AVJZ és EHHEHPFIESEN. 

naptár ára c 
után hatot. 

pontosan elküldhessük. 

talunknál történik. 
Kolozsvártt, julius 1-én 1869. 

mg- 10 előfzető után egy tiszteletpéldányt küldünk gyüjtőinknek, 

vE. PONTOS és TELNFES TESZE CZNVTÁN (Magyar- és Erdélyországra) 

vIF. VÁSÁNON legujabb összeállitás szerint. 

frt. 

Az összes előfizetési pénzeket augustus végéig kérjük beküldeni, hogy naptárunkat 

Elfogadunk egyszerüen postai utánvét mellett is megrendelést, - ha az kiadó biva- 

(443) 1— 

Ná. EPapp VIiMHós, 
A „Magyar Polgár Naptára" kiadó tulajdonosa. 

ez 

se 
/ 2) 

kitünte- 

tett cs. 
omlTe 

királyi 
kiválts.(anvirt)scfjoftlidje 
1 azaba- Terdiensíe. 

dal- 

mazott 

e 

tó csőkútai. 
E találmány által fölösleges ezután az eddig használt 

költséges és delmes kútmunka. Egy oly kút, mely 30 láb 
mélységig csak 130 frtba kerül, egy óra alatt előállitható. 

Alólirt részvény-társulat, a mely e találmány használá- 
ára vonatkozó minden szabadalmat és kiváltságot Selhul- 
hof József urtól megszerzett, nemcsak minden valódi 
Norton kütak, mindennemü szivattyuk, fecskendők, me- 
ritőeszközök, mindenféle viz-technikai készletekből fog ren- 
desen gazdag és jól rendezett raktárt tartani, banem minden 
vizvezetési , öntözési és vizlecsapolási munkákat is jutányos 
árért elvállaland. 

Ez új rendszer előnyei állanak: 
1) A kútak olcsó árából, a mely sokkal csekélyebb, 

mint a közönséges ásott kútaknál; 
2) A viz tisztaságából és friseségéből, a mely a lég 

hozzáférhetése, valamint más tisztátalan anyagok beszivárgá- 
a ellen is védve van. 

3) A felállitás gyorsaságából, a mely rendesen egy 
óránál hamarább teljesitve van, s földásást nem kiván. 

etni, s más tetszés szerinti helyre alkalmazhatni. 

ordozható kútak és vízvezetések részvény-társulata, 
Bécs, Judenplatz 10 sz. 

Jámos könyvkereskedésében kapható: 
gyar sz. koroma országaimal 

eite távirdai, vasuti és 

őzhajózási térképe. 
k és egyéb hivatalos források nyomán tervezte és rajzolta 

SZALAY LÁSZLÓ. 4 Szinezett lap ára ő frt. 

Háözségi Malnuz,. 
s erdélyhoni községi birák, előljárók és 

nálatára, felvilágositó és útba igazitó jegyzetekkel s gya- 
ákk átva. Irta TÓTH LAJOS, a legujabb törvények 

rendeletek nyomán. Ára 4 frt. 

ri perremdtiartiás. 
az ügyrenddel kiegészitett zsebkiadás. 
80 kr. 

irvények és 
5 ífrt 60 kr. 

4) A könnyüségből, melylyel a kútat a földből kiemel- 

a POLGÁNI TÖRV 

elogimdlokmmángyi szemmaHe 
a m. kir. igazságügyminiszterium törvénykészitési osztályának 

rendes közlönye. 
Egyes füzet ára 

2h évre 2 frt 50 kr. 
1/2 évre 5 frt — kr. 

— frt 50 kr. 

Eolgaári törvényezési eljámrás. a 
Az átmeneti mtézkedések tárgyában kiadott, és a birói ügyvitel tárgyában 

életbe léptetett igazságügy ministeri rendelet nyomán 

szerkesztették: Madarassy László és Gáspár Lajos. 
Ára 1 frt 50 krr. 

Magyaroerszági Niemdeletel Taara. 
Harmadik évfolyam 1869, 1, 2, 3-ik füzet. Ára 1 frt 10 kr. 

Polgári törvénykezési rendtartás. Betürendes tárgymutatóval. 8-rét 

kiadás 1 frt - kr. 8-rét kiadás 60 kr. Zsebkiadás 80 és 60 kr. 
g - [ 

Easidás m Mözségel szahata 
a népiskolai oktatást rendező 

38-dik törvényezikk végrehajtása tárgyában. 
Ara 40 kr. 

m 

kutfeje és változása. 
Eria CZHLKLNCHH ANTAH 

m . k. számtiszt. 

ára sé HMr. 0. ért. 
ee. s ? 

Függelék, 
a polgári törvénykezési remdtartiasmoz. 

A polgári törvénykezési rendtartás életbeléptetése, és az erre szükséges át- 

meneti intézkedések; a váltóvégrehajtások, a hitbizományok és a birói 

429 3-6 

Egy 250 holdból álló 
birtók Meleg-Földvártt: lakóházzal, 
jó gyümölcsös kerttel, szőllővel ellátva 
örök áron eladó. Értekezhetni iránta 
Kolozsvártt Stein J. könyvkereskedésé- 
ben; vagy V.-Szilváson Kese Lajos 
gazdatisztel. 

ügyvitel tárgyában kiadott rendeletek. Ára 80 kr. 

1eczs-Hi TÖRVENVY-CZHHHi 
8-ad kiadás, csinos vászon kötésben 2 frt 80 kr. 

Zsebkiadás vászon kötésben 2 frt 80 kr. 
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Az ember legnagyobb ellensége 
a peoeloska! 

Alólirt gyári czég, évek során gyártmá- 
nyairól ismeretes levén, ajánlja a t. cz. közön- 

ségnek, szálloda-tulajdonosoknak, intézeteknek, nö- 
veldéknek, laktanyáknak, kórodáknak, folyam- és 
tengeri hajózási vállalatoknak felülmúihatlan 

poloskapusztitó növény-esenciáját. 
- 

Bihari S. és társa 
méregtelen, bűztelen, 
500%-kal olcsóbb, mint 

- más tincturák. Olcsó- 
ságának köszönhetjük, 
hogy az orosz gőzhajó- 

őársulat Odessában, a 
Lloyd-társaság TTriest- 
ben, a cs. kir. hajógyár 
Polában és több cs. kir. 
hadfiintézetek stb. vá- 
sarlóink. 

26 kr., , meszely 30 kr. /, kupa 60 kr. , 
kupa 1 frt. ", kupa 2 1rt. egy veder, 40 kupás, 
56 frt. 1, kupánál kevesebbet nem küldünk. 

Pénzek és levelek egyedül a főraktárhoz 
Bécsben intézendők, Weihburggasse, im Gebüude 
der Gartenbau-Gesellschaft „zur rothon Fahne.4 
- Legújabb! Fém-rovarpusztitó-légnyo- 
matu-gép a rovarpornak a hasadékokba s álta- 
lán lyukakba könnyen befuhatására), mely meg- 
lepőleg működik. 1 drb valódi persa rovarporral 
töltve csak 40 kr, 1 pakét utántöltésre csak 
csak 10 kr, fontszámra 1 frt. 70 kr. 
J- Kapható még: légy- lél, bolhaviz, légy- 

égény, légy-enyv 20 kr., 40 kr., 80 kr., sváb- 
bogár-por 12 kr, 22 kr., 44 kr.,, patkány- és 
egérpusztitó 40 kr., 80 kr., 1 frt 50 kr. szer sat, 

Főraktár Erdélyre nézve: CSIKY 
unnál Kolozsvártt, a kihez mindazon felek, kik 
raktárt tartani akarnak, fordulni sziveskedjenek. 

IHlárusitók engedményt kapnak.] 

füzve 2, 

Utasitás az Erdélyben felállitott külön urbéri biróságok 
a 

számára, a bírtok szabályozási perek körüli eljárás 

tárgyában. Ára 32 kr. 

Az 1868-dik évi országgyüűlés által érvényben hagyott 
kaa ye 

élyeg- és EHétéi díjszabás. 
az 1850-, 1862-, 1864- és 1868-ik években kelt törvényekben foglalt 

! módositások szerint. 
Ára 80 kr. 

A szolgabirák és esküdtek Mézi-kömyve. 
utmutató minden a szolgabirák és esküdtek által eszközlendő törvénykezési s 

közigazgatási eljárásokban , iromány-példákkal a legujabb törvények, 

s az uj polgári perrendtartás alapján, átdolgozta KASSAY ADOLF. 

Ára 2 frt 40 kr. 

TVÉNVIKEZÉSI HENDTARTÁS, 
MÉHEDSEK és FELEHLEFEEKIEEN, 

betürendes tárgymutatóval. 

239 8/, 
Első osztrák 

Velocipéde-gyárraktár, 
iskolával egybekötve. 

g 

HEeées, Landstrasse, Marxergasse M 9. 
készit mindenfél 2 

Veleecipedeket 
különböző német, angol és amerikai 

minták, szerkezetel: és felszerelések szerint, 
2 kereküeket fiugyermekek és férfiak 

számára, általános használatúl. 
3 kerektleket hölgyék és gyermekek szá- 

mára, kertben, parkokban és falún való 
basználatul. Legjelesebb minőség mellett 
a legolcsóbb árak. Kéretik e gyár ké- 
szitményeit rosszabb minöségü külföl 

16-26 

Szerkesztette KNORR ALÁJOS. Ára 1 frt 20 kr. 
: el-farkasutcza 74 sz. 

diekkel össze nem téveszteni. 

50 előfizető 

Eu- Árak: 1i üveg , meszely tartalommal 


